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TOKAJI BORTERMELŐK 
TÁRSASÁGA R. T.
=  T O K A J  —

Ajánlja kiváló minőségű 
v a l ó d i  t o k a j i  b o r a i t
Ezen felséges ital adja m eg a kellő 
:: kedvet az igazi mulatságra. ::

E l e i t  és Dlisitt Hal mint a pezsgő.
Próbarendelésre alkalmas hordócskák:

6 0  lit .  1908 . év i a s z ta li b o r 51 K. 

6 0  „  1907 . „  pecsenye b o r 6 0  „  

6 0  „  '1 9 0 4 . „  szam orodn i 7 5  „

Próbarendelésre alkalmas ládaküldemények: 

2 0  pa la ck  0 7  lite re s  1904. évi
s z a m o rod n i b o r ............... 2 8  k o r.

1 2  p a la c k  0 '5  lite re s  1904. é v i 2  

p u tton o s  édes aszú  b o r  3 0  ko r. 

10 p. 0*7  l it .  1904. év i s za m o rod n i, és 

10 p. 0*5 „  1904. „  2  pu ttonos  

édes a s z u b o r 3 9  ko r.

Hordóért, ládáért, csom agolásért 
sem m it sem számítunk fel. A 
m egrendelő vasúti állomásáig 
t e h e r á r u k é n t  b é r -  
m e n t  v e  szállítunk minden 
-  -  -  küldeményt. - -  - -

T A R T A L O M .

A kamarai választás után.

Mennyi adót fizet ?

Jéggyár részvénytársaság.

Hivatalos rész.

Egyesületeink betegségei. (Rollyi

Társulati élet.

Kávésok közgyűlése.

Az országos vendéglösegyesüiet 
és a vendéglősük újkora. (Kar
valy.)

A jó kocsmáros.

K ü lö n fé l e  k ö z le  m en ve  k. 
Közönségünkhöz. Az uj szabály- 
rendelet életbelépése. Nyilvá
nos nyugtázás. Horvát vendég
lősök az italmérési törvény 
ellen. Hymen hírek. Kímélete
sebb eljárást kérünk. A borviz- 
kartell. A Kristály. Buzdítás 
az élelmiszerhamisitásra. El
halasztott borvásár. Felülfize- 
tések. Kávéssegédek illetménye. 
Egy praktikus találmányról. 
Berlini pincérek mozgalma. A

Triumph . . .  A sörkartell 
keservei. Meghalt Carr biliard- 
niüvész. A Kempinszki ven
déglő forgalma. Braun Gyula... 
Baj van a liptói túróval. Sajtot 
ha jót . . . öngyilkos vendég
lős. Apró hirek. Mennyi bor 
termett Franciaországban ? ffa 
valaki . . . Gyászrovat. Az 
egész világ . . .

j Konyha körébúi.
Gombák és gombanemiiek. 
(Matsád János.)

A nagy húsvágó- (Vértes K.l 

Dr. Gazsi. (lfj. Reverencsics I.) 

Üzleti hireink. iHelyváltozások.) 

Egyröl-niasröl.
A régi jó időkből. (Ri.) Rába
közi históriák. (Pfeiffermann 
János.)

Nyilt-tér.

Szerkesztői üzenetek.

JÓZSEF FŐHERCEG KAMARAI SZÁLUTÓK

SEIFERT HENRIK és FIAI
osász. és kir. udvari tekeasztalgyárosok  

•  román, a bolgár, a  szerb király ia  a perzaa sah 0  felségeik 
udvari szállítói.

Csász. és kir. szab. jégszehrénygyárosok. 
B U D A P E S T , VII., DOB-UTCA 90. szám. 
Ajánlják legújabb és legjobb szerkezetű  
amerikai légkörforgásu jégszekrényeiket, 
m elyek eddig a le g t ö k é le t e s e b b  hütő- 

—  eredményt igazolták. -

Vendéglői asztalok dísze, lagybánya gvőngye 
a  m a g y a r  á s v á n y v iz e k  k i r á l y a  

M a g y a r  G iszhübli

Borpataki Borviz
é v s z á z a d o k  ó t a  h a s z n á l t  t e r 
m é s z e t e s  s a v a n y u ,  s z é n s a v -  
d u s  é s  b a k t é r i u m m e n t e s  

g y ó g y h a t á s ú  á s v á n y v í z .  . ' .

Orvosi s z a k t e k i n t é l y e k  véleménye
s z e r i n t  k i t ű n ő  h a t á s a  v a n  
m i n d e n  b a j  é s  a m a  b á n t a l -  
m a k r a ,  m e l y e k r e  a  s e l t e r s ,  
a z  e m s  é s  a  g l e i c h e n b e r g i  

v i z e k e t  h a s z n á l j á k .

A bor színét nem változtatja.
A  l e g j o b b  ü d í t ő  i t a l  b o r r a l ,  
p e z s g ő v e l ,  c o g n a k k a l  é s  m i n 

d e n  n ö v é n y - l é v e l .  

K a r t e l l e n  k í v ü l  á l l .  
Központi iroda és főraktár :

B u d a p e s t,  IX .,  B a k á c s - té r  5 .

1 Ö I O .

„Vendéglősök Naptára"
V I.  évfolyam 

A Fogadó előfizetőinek
-----—  1 kor. 20 f ill.  =
(Nem előfizetőknek 3  korona.) 

fiplutá a Fogadó kiadihiiatalibaa.



2. oldal KOGADO 7. szám.

M ennyi adót ű ze t?  Kérjük kar- 
társainkat az egész országban, hogy 
saját érdekükben közöljék velünk 
mennyi állami adót és adópótlékot, 
mennyi fogyasztási adót és mennyi 
italmérési illetéket űzetnek. ( A  köz
ségi adókat nem szükséges közölni.)

A szerkesztőség.

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsm a- 
rosok Ipartársulata h ivatalos közleményei

Az ipartársulat hivatalos helyisége 
Vili., Rákóci-ut j j ,  II. 20. sz. a. van.

Hivatalos Órák :  m i n d e n  h é t f ő n ,  s z e r 
d á n  é s  p é n t e k e n  d é l u t á n  3 — f i  ó r á ig .

A z  i p a r t á r s u l a t  t a g j a i  m i n d e n  s z a k 
i p a r i - ,  a d ó -  é s  i l l e t é k ü g y b e n ,  s z a k b e l i  
ú t b a i g a z í t á s é r t  f o r d u l j a n a k  a z  i p a r -  
t á r s u l a t  t i t k á r á h o z .

Az Ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye k i z á r ó l a g  a  O Fog adó* u t 
j á n  k ö z ö l t e t i k .

Jogitanácsot a z  i p a r t á r s u l a t  m in d e n  
t a g j a  i n g y e n  k a p h a t ,  h a  a z i r á n t  a z  
i p a r t á r s u l a t  i r o d á j á h o z  f o r d u l .

Egyesületeink betegsége.
H a  v é g ig  t e k i n t ü n k  k o r u n k  e g y e s ü le t e i  

é le t é n ,  e g y  s a j á t o s ,  s z o m o r ú  j e l e n s é g e t  
é s z l e l h e t ü n k .  H a  r é s z r e h a j l a t l a n u l ,  m i n 
d e n  h a l a s t ó l  é s  é r d e k t ő l  m e n t e n  b e le 
p i l l a n t u n k  a  k ü l ö n b ö z ő  e g y le t e k  b e ls ő  
s z e r v e z e té b e  m u n k á j á b a , k o r m á n *  z á s á b a ,  
m é g  a  f e lü le t e s  v i z s g á l ó n a k  i s  e z e n  
e g y le t i  m ű k ö d é s n e k  v a l a m i  a b s z o l u t i s z 
t i k u s  j e l l e g e  ö t l i k  f e l .  H a  s z a b a d  ú g y  
k i f e j e z n é m  m a g a m a t  —  m o n a r c h i k u s  
j e l l e g ű n e k  l a t j u k .

A z t  m o n d t a m  a b s z o l u t i s z t i k u s  j e l l e g ű ! 
I g e n ,  m i n t  a z  o r o s z  b i r o d a l o m  f e je ,  o l y  
e m b e r ,  k i t  a z  ö r ö k ö s ö d é s ,  c s a l á d já n a k  
g a z d a g s á g a  é s  h a t a l m a  e m e l t  a r r a  p o l c r a ,  
m e l y r e  ő t  s e m m i  e g y é n i  k i v á ló s á g a  é s  
t e h e t s é g e  n e m  j o g o s í t j a ,  ú g y  a z  e g y le 
t e k n e k  f e je .  e l n ö k e  is  r e n d e s e n  c s a k  
g a z d a g s á g a ,  c s a l á d ja ,  t e k i n t é l y e  f o l y t á n  
e m e l t e t e t t  o d a ,  a r r a  a z  á l l á s r a ,  m e l y r e  
s e m m i f é le  s z e l le m i  ?  e r k ö lc s i  t e h e t s é g e  ő t  
n e m  j o g o s í t j a ,  ( t i s z t e l e t  a  k e v é s  k i v é t e l n e k !  
m e r t  h á l a  I s t e n n e k  o l y  e g v le t e k e t  i s  
t a l á l u n k ,  h o l  e z  a  s z o lg a i  r e n d s z e r  n i n c s  
m e g h o n o s í t v a . )  A  s z e g é n y  e l n y o m o t t  
o r o s z  p a r a s z t n a k ,  d e  n e m e s n e k  i s  r e t t e g 
n i e  k e l l  m in d e n  p e r c b e n  a t t ó l ,  h o g y  e l 
v e s z t i  u r a ,  f e je d e lm e  k e g y é t ,  h a  f e le m e l i  
s z a v á t  a z  u r a l k o d ó  k é t s é g t e l e n ü l  z s a r 
n o k i  u r a l m a  e l l e n ,  h a  t i l t a k o z i k  a z  
e l l e n ,  h o g y  a z  a t y u s k a  j ó s á g o s  f e je 
d e l m i  h a t a l m á t  c s a k  e g y é n i  c é l j a i r a  
a k n á z z a  k i  s  a  n é p  ü d v e ,  b o ld o g s á g a  
c s a k  m á s o d -  v a g y  h a r m a d s o r b a n  j ö n  
t e k i n t e t b e  n á l a .

N e m  t e l j e s e n  i l y e n - e  e g y le t e in k  k o r 
m á n y z á s a  i s  ? É lé n  á l l  a z  e l n ö k ; t e k i n t é 
l y e s ,  g a z d a g  é s  h a t a lm a s  u r .  K ö r ü l ö t t e  a  
t i s z t i k a r ,  r e n d e s e n  s z in t é n  c s u p a  g a z d a g .

t e k i n t é l y e s  e m b e r .  A  t i s z t i k a r b a n  p e d i g  
a z o k ,  k i k  a  s z e l l e m i  m u n k á t  v é g z ik ,  
te h e ts é g e s ,  s z o r g a lm a s  e g y é n e k ,  k i k  a z o n 
b a n  n e m  s a j á t  v é l e m é n y ü k e t  n y i l v á n í t j á k  
a z  e g y e s  g y ű lé s e k e n  i n d í t v á n y a i k b a n ,  
f e l s z ó l a l á s a ik b a n  s  ú j s á g c ik k e i k b e n ,  n e m  
s a j á t  m e g g y ő z ő d é s ü k e t  t á r j á k  a  v i l á g  
e lé ,  h a n e m  e l n ö k é t  é s  a z  i n t é z ő  b i z o t t s á g  
m á s  h a t a lm a s  e g y é n e i n e k  v i s s z h a n g ja i ,  
m e r t  —  m e g f i z e t i k  é r t e ,

H á t  e m b e r i  m é l t ó s á g h o z  i l l ő  e l j á r á s  e z ?
M id ő n  I s t e n  e m b e r e l ő d e i n k e t  a  p a r a 

d i c s o m b ó l  e l ű z t e :  » H o m l o k o t o k  i z z a d 
s á g á v a l  f o g j á t o k  k e r e s n i  m in d e n n a p i  
k e n y e r e t e k e t ® ,  e z t  m o n d t a  n e k i k ;  d e  n e m  
a z t ,  h o g y  s z o l g á i  l e s z n e k  e g y ik  a  m á s i k 
n a k ,  s  h o g y  k e n y é r é r t  á r u b a  f o g j á k  
b o c s á t a n i  m e g g y ő z ő d é s ü k e t .  A z  a m i t  
s z i v ü n k b e n  h o r d u n k : a  m e g g y ő z ő d é s ü n k  
n e m  a r r a  v a l ó ,  h o g y  v e l e  k e r e s k e d é s t  
ű z z ü n k .

í g y  t e r m é s z e te s e n ,  a m i l y e n e k  v e z e t ik  
o l y a n o k  a z u t á n  a z o k  a  h a t á r o z a t o k ,  
i n t é z k e d é s e k ,  m e l y e k  i l y  e g y e s ü le t  g y ű lé 
s e i n  h o z a t n a k .  K e d v e z n e k  a  d e s z p o ta ,  
a z  e l n ö k  s  u d v a r a  é r d e k e in e k ,  s  a z  a  
n é h á n y  e l t é v e d t ,  f é l r e v e z e t e t t  e m b e r ,  
k i  s z in t é n  t a g j a  a z  e g y e s ü le t n e k ,  a z  
e l n ö k  s  t á r s a s á g a  k é z s z o r i l á s a i t ó l  s  
l e e r e s z k e d ő  s z iv e s  m o s o l y a i t ó l  e l k á b i t v a  
n e m  v e s z i  é s z r e ,  h o g y  t u la jd o n k é p e n  
a z  ö  r o m l á s á t  s ie t t e t i k ,  e l k á b i t v a  e z e n  
u r a k  l e e r e s z k e d ő  b á n á s m ó d j á t ó l ,  l e l k e 
s e d v e  h e l y e s l i  i n d í t v á n y a i k a t  —  s a j á t  
r o m l á s á r a .

N e m  e z  a  r e n d e l t e t é s e  a z  e g y l e t n e k ! 
H a n e m  a z ,  h o g y  a  k ö z é r d e k e t  k u l t i v á l -  
j á k ,  a z  ö s s z e s e k  e l ő n y e i t  c é lo z z á k .  N e m  
a z é r t  l é t e s ü l n e k ,  h o g y  a z  e l n ö k  s 
c i n k o s a i n a k  g y á r r é s z v é n y e i  é r t é k ü k b e n  
n y e r je n e k ,  h o g y 'a  k a r t e l l e k  á l t a l  p r e s s z i ó t  
g y a k o r o l n a k  s z e r é n y e b b  a n y a g i  j a v a k k a l ,  
d e  n a g y o b b  f i z i k a i  m u n k á v a l  s ú j t o t t  
k a r t á r s a i n k r a ,  s  k é n y s z e r í t s é k  a n n a k  
t e l j e s í t é s é r e ,  m i t  a z  e l n ö k  é s  t á r s a i  
k i f ő z t e k  —  a  m a g u k  j a v á r a .  N e m .  
E l l e n k e z ő l e g .  A  k u l t ú r a  é s  e z z e l  p á r h u 
z a m o s a n  f e j l ő d ő  g y á r i p a r  é s  k e r e s k e d e le m  
á l t a l  a  k i s e b b  i p a r o s o k  é s  k e r e s k e d ő k  
a m ú g y  i s  e l  v a n n a k  n y o m v a ,  n e m  
é r v é n y e s ü lh e t n e k  a  n a g y  g y á r o s o k k a l  
s z e m b e n ,  s  e g y i k  a  m á s i k  u t á n  t ö n k r e  
m e g y .  E z e k n e k  a  t á m o g a t á s á r a ,  a  g y e n 
g é k  g y á m o l i t á s á r a  v a n n a k  a z  e g y le t e k .  
A z  e r ő s ,  a  g a z d a g ,  a m ú g y  i s  m e g á l l  a z  
é l e t  v i h a r a i b a n  s  a  s o r s  k í m é l e t l e n  
c s a p á s a i b a n ,  d e  a  s z e g é n y s é g b e n  g y e n g e  
i p a r o s  e l m e r ü l  a z  ö r v é n y e k b e n ,  e l n y e l i k  
a  h u l l á m o k .

O l y a n  e g y le t e k  l é te s í t é s e  t e h á t  s ü r g ő s ,  
m e l y e k  n e m  e g y  e m b e r  é r d e k e i t  s 
s z e s z é ly e i t  s z o l g á l j á k ,  d e  a  t ö m e g  h e l y 
z e t é n e k  j a v í t á s á t  m u n k á l j á k .  S  e z  
m in d e n e s e t r e  c s a k i s  ú g y  é r h e t ő  e l . ,  h a  
a z  e g y le t  v e z e té s é b e n  o l y  e m b e r e k  s z e r e 
p e l n e k ,  k i k e t  t e h e t s é g ü k  s  h i v a t o t t s á g u k  
a r r a  p r a e d e s t i n á l t ,  s  n e m  o l y a n o k ,  
k i k r e  g a z d a g s á g u k  ú g y  m a r a d t  a t y j u k  
u t á n ,  m i n t  e g y  s z ü r k e  á l l a t r a  a  f ü l ,  s  
k i k  a b s o l u t e  n e m  h i v a t o t t a k  a r r a ,  h o g y  
i n t é z m é n y t  v e z e s s e n e k .  D e m o k r a t i k u s

s z e l le m ű n e k  k e l l  a z  e g y le t e k  s z e r v e z e 
t é n e k  l e n n i e ,  a  t a g o k  j a v a i t  k e l l ,  h o g y  
m u n k á l j a !

E h h e z  t e r m é s z e t e s e n  s z ü k s é g e s  a z ,  
h o g y  a  k ö z ö s  c é l l a l  s  t ö r e k v é s s e l  d o l 
g o z ó  e g y é n e k  e g y e s ü l j e n e k ,  s  l e v e t v e  a  
s z o l g a i  l e a lá z ó  j á r m á t ,  a  s z a b a d  m u n k á l 
k o d á s  f ö ld jé r e  l é p je n e k .  N e m  s z a b a d  
m a g u k a t  f é l r e v e z e t t e t n i  a t t ó l ,  h o g y  a z  
e l l e n t á b o r b a n  i s  v a n n a k  o l y  a n y a g i  
k ö r ü l m é n y e k k e l  b i r ó  k a r t á r s a i  m i n t  a 
m i l y e n  ő ,  s  m é g is  b o l d o g u l n a k .

I g e n ,  m e r t  m i n d i g  a k a d ,  k i  h a r m i n c  
p é n z é r t  e l a d j a  l e l k é t .  J u d á s  m i n d i g  le s z .

Rolly.

TÁRSULA TI ÉLET.

M e g b iV Ó .  a  » V e s z p r é m m e g y e i  v e n 
d é g l ő s ö k ,  k o c s m á r o s o k ,  s z á l l o d á s o k  
é s  k á v é s o k  i p a r t á r s u l a t a «  V e s z p r é m é 
b e n  J á k o y  P o n g r á c  E r z s é b e t - s z á l l o d a  
n a g y t e r m é b e n  á p r i l i s  6 - á n  d é l e l ő t t  10  
ó r a k o r  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű l é s t  t a r t  
a  k ö v e t k e z ő  t á r g y s o r o z a t t a l .  1 . A  
j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í t é s e ;  2 .  V á l a s z t 
m á n y  j e l e n t é s é n e k  t á r g y a l á s a ; 3 .  A z  
é v i  s z á m a d á s o k  t á r g y a l á s a  é s  j ó v á 
h a g y á s a ;  4 .  A  f e l m e n t v é n y  m e g a d á s a ;  
5 .  A z  é v i  k ö l t s é g v e t é s  m e g á l l a p í t á s a ;  
6 T i s z t v i s e l ő  k a r ,  v á l a s z t m á n y i  é s  
s z á m v iz s g á ló  b i z o t t s á g  v á l a s z t á s a ;  7 .  
J é g g y á r  f e l á l l í t á s á n a k  t á r g y a l á s a ;  8.  
E s e t l e g e s  i n d í t v á n y o k .
Széli István s . k .  Cservényt Ferenc s . k .

jeg y iS . elnök.

Zágráb. A  o H o r v á t o r s z á g i  v e n d é g l ő s ö k  
s z ö v e ts é g e ®  m á r c i u s  h ó  1 5 - é n  t a r t o t t  
k ö z g y ű lé s é n  Scbmidt A .  F e r e n c e t ,  a 
z á g r á b i  B á r á n y  f o g a d ó  t u l a j d o n o s á t  
v á l a s z t o t t a  m e g  e l n ö k é n e k .  A  h o r v á t  
v e n d é g l ő s ö k  s z ö v e t s é g e  k i t ű n ő  v e z é r 
e m b e r t  s  n a g y  m u n k a e r ő t  n y e r t  a  s z é le s 
k ö r ű  i n t e l l i g e n c i á j á r ó l  i s m e r t  S c h m id t  
f o g a d ó s  s z a k t á r s u n k b a n .  A  F o g a d ó  
s z e r k e s z t ő s é g e  a h o r v á t o k  s z ö v e t s é g e  u j  
e l n ö k é t  h o s s z a b b  s ü r g ö n y b e n  g r a t u l á l t a .

Nagyszeben. A  n a g y s z e b e n i  f o g a d ó s o k ,  
v e n d é g l ő s ö k  é s  k á v é s o k  i p a r t á r s u l a t a  
k ö z g y ű lé s e  a l k a l m á v a l  k ö z z é t e t t e  m ú l t  
é v r ő l  s z ó l ó  j e l e n t é s é t ,  m e l y b e n  a  t á r s u l a t  
m ű k ö d é s é r ő l  s z á m o l  b e .  F e l e m l í t i  a 
j e l e n t é s  a  t ö b b i  k ö z t  a  t á r s u l a t  á l  I á s -  
f o g l a l á s á t  a z  e r d é l y i  á s v á n y v iz e k n e k  a  
f o r r á s b é r lő k  5 0 — 1 5 0 % - o s  á r e m e l é s e  
e l l e n ,  m e l y  m o z g a lo m  s i k e r r e l  j á r t .  É s  
e b b ő l  a z  e r e d m é n y b ő l  h e l y e s e n  m u t a t  
r á  a  s z o l i d a r i t á s r a ,  a z  e g y e s ü l t  e r ő v e l  
v a l ó  m ű k ö d é s r e ,  a m i  l e g jo b b  b i z t o s í t é k a  
a  s ik e r e s  m ű k ö d é s n e k .  A  b o r n y i l v á n t a r 
t á s  m e l lő z é s e  i r á n t  i s  t e t t e k  l é p é s e k e t ,  
m e l y e k  a z o n b a n  n e m  v e z e t t e k  s i k e r r e .  
S z e r v e z t é k  a  h e l y k ö z v e t i t é s t  i s ,  h o g y  
a z  a l k a l m a z o t t a k a t  k i s z a b a d í t h a s s á k  a  
m a g á n k ö z v e t i  ő k  d r á g a  k ö r m e i b ő l .  M in d 
a z o n á l t a l  p a n a s z k o d i k  a  j e l e n t é s  a  
t á r s u l a t i  t a g o k  t é t l e n s é g e  m i a t t  é s  f e l 
h í v j a  Ő k e t  a  n e m t ö r ő d ö m s é g  h e l y e t t  
m u n k á l k o d j a n a k  a  v e n d é g l ő s i p a r  é r d e 
k é b e n  é s  t á m o g a s s á k  a  v e z e tő s é g e t
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m in d e n  k e z d e m é n y e z é s é b e n .  A  j e l e n t é s t  
a  p é n z f o r g a l m i  k i m u t a t á s  f e je z i  b e  
m e l y  s z e r i n t  a z  é v v é g i  v a g y o n á l l a p o t  
2866  k o r .  88  l i l l é r .

CelldÖlBÖlk. A  » C e l ld ö m ö lk v id é k i  v e n 
d é g l ő s ö k  i p a r t á r s u l a t a « ,  a m e ly n e k  m o z 
g a l m á r ó l  e g y  m ú l t  é v i  l a p u n k b a n  i r t u n k ,  
a l a k u l ó f é l b e n  v a n .  A z  a l a k u l á s t  a  m .  
h ó  u t o l j á v a l  t a r t o t t  é r t e k e z l e t ü k ö n  h a t á 
r o z t á k  e l  o t t a n i  s z a k t á r s a in k  A  l e e n d ő k  
é l é n  M é s z á r o s  J á n o s ,  S c h e id l  A n t a l ,  
H u b e r t  S a m u  G a la m b o s  B é l a  é s  K l e i n  
G é z a  s z a k  t á r s a i n k  á l l a n a k .

Szentes. I t t e n i  v e n d é g lő s  s z a k t á r s a in k  
f .  h ó  12 - é n  é r t e k e z l e t e t  t a r t o t t a k  é s  
k i m o n d t á k ,  h o g y  a  k ö z ö s  é r d e k e k  e l ő 
m o z d í t á s a  c é l j á b ó l  t á r s u l a t o t  a l a k í t a n a k .  
A z  a l a k u l ó  g y ű lé s  á p r i l i s  h ó  f o l y a m á n  
le s z  s a  t á r s u l a t  » C s o n g r á d m e g y e i  v e n d é g 
l ő s ö k  i p a r t a r s u l a t a «  c í m e n  f o g  l é t e s ü l n i .

Arad. A z  » A r a d i  p i n c é r e g y l e t «  m á r c .  
h ó  8- a n  é j j e l  2  ó r a k o r  a  » R é p á s i« - f e le  
v e n d é g l ő b e n  t a r t o t t a  é v i  r e n d e s  k ö z 
g y ű lé s é t ,  m e l y  a l k a l o m m a l  a  t i s z t i k a r t  a  
k ö v e t k e z ő k é p e n  v á l a s z t o t t a  m e g .  Dísz- 
elnöknek m e g v á la s z t o t t a  e g y h a n g ú l a g  
Werkmeister J á n o s  v e n d é g l ő s t ,  elnök 

l e t t  Weinberger L a j o s ,  a  lelnek Brenner 
J e n ő,pénztárnokFlegár J á n o s ,  ellenőr 
Mogyorósi I s t v á n  é s  jegyző Báró 
P é t e r .  Számvizsgálók: Jeksits I g n á t z  
( b .  e l n ö k ) ,  Gombási S á n d o r  é s  Zigány 
L á s z ló .  Helyettes számvizsgálók: 
Lovasberényi Á r p á d  é s  Celloth V in c e .  
Ügyvezető'. C s e h  H u g ó .  Választmányi 
tagok: F ű z i  S á m u e l .  K l e i n  Á b r a h á m  
L i p ó t ,  H a n d r a  M ik l ó s ,  W e r m e s  M á r t o n ,  
G e l t z  J á n o s ,  S c h u h  J ó z s e f ,  T a k á c s  G y u l a ,  
B i r m a n n  J ó z s e f ,  D u d á s  M i h á l y ,  S z e d  i á k  
B é l a ,  H é v í z i  F e r e n c ,  B á c s  G e r g e l y .  Pót- 
valasztmányi tagok: H i r s c h l e r  I g n á c ,  
S z a b ó  L a j o s ,  S c h v a r t z  A n d o r .

Szervezkedés Fejérmegyében. A d o n y -  
v i d é k ,  i l l e t v e  S á r b o g a r d  v id é k é n  o t t a n i  
v e n d é g l ő s  s z a k l á r s a i n k  i p a r t á r s u l a t  l é t e 
s í t é s é r e  t ö r e k e d n e k .  A  m o z g a lo m  é lé n  
Stántzl B é l a  ( A d o n y )  é s  Egyed M i h á l y  
( S á r b o g á r d i  v e n d é g lő s  s z a k t á r s a i n k  á l 
l a n a k .

Kávésok közgyűlése.
A  B u d a p e s t i  k á v é s i p a r t á r s u l a t  e  h ó  

2 1 - é n  t a r t o t t a  9 5 - i k  é v i  r e n d e s  k ö z 
g y ű lé s é t ,  a  K o n l i n e n t á l  f o g a d ó  k ü l ö n  
t e r m é b e n .  Némái A n t a l ,  a  t á r s u l a t  
e l n ö k e  ü d v ö z ö l t e  a  m e g je le n t  t a g o k a t  
s  a  h a t á r o z a t k é p e s s é g  m e g á l la p i t á s a  
u t á n  m e g n y i t o t t a  a  k ö / . g y ü le s t .  J e g y z ő 
k ö n y v  h i t e le s í t é s r e  Neumann é s  Petro- 
vitsot k é r t e  f ö l .  M a j d  a z  é v i  j e l e n t é s  
f ö l o l v a s á s á t  r e n d e l t e  e l .

A  k ö z g y ű lé s  a z o n b a n  n e m  k í v á n t a  a  
t e r je d e lm e s  j e l e n t é s  f e lo l v a s á s á t ,  s  i g y  
c s a k is  a  f e lü g y e lő b i z o t t s á g  j e l e n t é s é t  
o l v a s t a  f ö l  d r .  Kémény G é z a ,  a  t á r s u 
l a t  t i t k á r a .  A z  é v i  j e l e n t é s  a  k ö v e t k e 
z ő k b e n  s z á m o l  b e .

P é n z t á r i  k im u t a t á s :  B e v é t e l :  1 1 .5 2 Ö  k o -  
r o n a 3 3  f i l l . ;  k i a d á s :  1 3 .3 9 1  k o r  1 0  ü l i .  
e g y e n l e g : ( t ő k e á t v i t e l  a z  1 9  0 .  é v r e )  
6 5 . 6 7 0  k o r .  7 7  f i l l  A  m u n k a k ü z v e t i t ö a l a p

k i m u t a t á s a :  B e v é t e l :  1 0 6 1 7  k o r .  0 8  f i l l . ; 
k i a d á s :  1 1 . 1 6 5  k o r .  5 8  f i l l .  E g y e n l e g :  
( . á t v i t e l  a z  1 9 1 0 .  é v r e )  5  k o r .  l ő  f i l l é r .  
Ö s s z e s  v a g y o n  6 0 . 0 4 6  k o r .  7 7  f ü l  S e g é ly 
a l a p  1 ^ 0 9 .  é v v é g é n  2 1 . 1 8 8  k o r .  1 8  f i l l . ; 
a  k a r á c s o n y f a - a l a p é  2 3 8 8  k o r .  1 3  f i l l .

A  k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t  m á r  a  a  m ú l t  
é v  o k t ó b e r  18 - á n  t a r t o t t  k ö z g y ű lé s  
á l l a p í t o t t a  m e g .  A  k ö z g y ű lé s  a  f e l  m e n t -  
v é n y t  m e g a d t a .  M a j d  a  v á l a s z t m á n y  
e l ő t e r j e s z t é s é t ,  a  s e g é l y a l a p  u j  r e n d e l 
t e t é s é i  f o g a d t a  e l .  U g y a n c s a k  e l f o g a d t a  
a  v á l a s z t m á n y n a k  a  m ó d o s í t o t t  a l a p 
s z a b á l y o k r a  v o n a t k o z ó  e lő t e r je s z t e s é t ,  
m e l y  s z e r i n t  a z o k  e z  é v  j u l i u s  1 - é n  
l é p n e k  é le tb e .

A  N a p i r e n d  ö t ö d i k  p o n t j a  a  v á l a s z t á s t  
j e l e z t e .  A  v á l a s z t m á n y  e l ő t e r j e s z t é s e  
e l l e n  s z a v a z á s t  i n d í t v á n y o z o t t  Seb wartz 
B é l a .  —  Brüek h á r o l y  e l n ö k lé s é v e l  a  
s z a v a z a ls z e d ö  b i z o t t s á g  m e g e j t é s e  u t á n  
a  k ö v e t k e z ő k  v á l a s z t a t t a k  m e g .  A z  u j a n  
s z e r v e z e t t  a l e l n ö k i  á l l á s r a :  S z e ü f e r t
A n t a l ,  é s  a  v á l a s z t m á n y b a : E v v a  L a j o s ,  
B o d ó  A d o l f ,  H o lz e r  L e ó ,  M é s z á r o s  
G y ő z ő ,  S t e u e r  M a r c e l l  é s  W e i n g r u b e r  
I g n á c .  P ó t t a g o k :  M o l n á r  S á n d o r  é s  
W a s s e r m a n n  M ó r .  F e iü g y e l ö b i z o t t s á g i  
t a g n a k :  B a y e r  M a r c e l l ,  F e j é r  G y u l a  é s  
W e r i h e i m e r  L a j o s .  F b .  p ó t t a g n a k :  V ö r ö s  
E r n ő  é s  P a l l a i  M ik s a .  A  k á v é s s e g é d e k  
a l a p j á r a  f e l ü g y e l ö b i z o t t s á g b a : G á r d o n y i  
J ó z s e f ,  G r u b e r  K á r o l y ,  H a r s á n y i  A d o l f ,  
H o ls t e i n  Z s ig m o n d  é s  U p o r  J ó z  s é f  
l e t t e k  m e g v á la s z t v a .

A  v á l a s z t á s  k ih i r d e t é s e  u t á n  a z  e l n ö k  
a  m e g v á la s z t o t t a k h o z  b u z d í t ó  b e s z é d e t  
i n t é z e t t ,  m a j d  l e l k e s  b e s z é d d e l  ü d v ö 
z ö l t e  a  n e g y e d i k  k e r ü l e t  m o s t  m e g 
v á l a s z t o t t  e l ö l j á r ó j á t ,  Gorecky Z s ig m o n d  
e l ö l j á r ó t ,  m i n t  a  t á r s u l a t  r é g i  j ó b a r á t j á t .  
M a j d  a z  a p o s z t r o f á l t  m o n d o t t  k ö s z ö n e t é t  
a z  o v á c i ó k é r t .  A z  i n d í t v á n y o k n á l  Gár
donyai J ó z s e f  a  k é p e s í t é s r ő l  b e a d o t t  i n d í t 
v á n y á t  o l v a s t á k  f e l  é s  t e t t é k  á t  a  
v á l a s z t m á n y h o z .  A  k á v é s s e g é d e k  g a z d a 
s á g i  a l a p o n  s z e r v e z e t t  e g y e s ü le t e  i n d í t 
v á n y á t  s z in t é n  a  v á l a s z t m á n y h o z  t e t t é k  
á t .  E z z e l  k i m e r ü l v é n  a  t á r g y s o r o z a t ,  a z  
e l n ö k  b e z á r t a  a  k ö z g y ű lé s t .

U t á n a  a  k á v é s o k  s z ö v e t s é g e  t a r t o t t  
k ö z g y ű lé s t .  A  k é t  k ö z g y ű lé s  u t á n  t á r s a s 
v a c s o r a  k ö v e t k e z e t t ,  m e l y e n  s z á m o s  
f e l k ö s z ö n t ő  h a n g z ó i t  e l .  A  « F o g a d ó  « - t  
M a t s á d  J á n o s  k é p v is e l t e .

Az Országos vendéglős egyesület 
és a vendéglöslpar újkora.

—  H o g y a n  á l l u n k  a z  o r s z á g o s  v e n d é g lő s  
e g y e s ü le t t e l  é s  i l l e t v e  h o g y a n  l e s z ü n k  a z  
i p a r u n k k a l ,  h a  a  M a g y a r h o n  t e r ü l e t é n  
l é v ő  m in d e n  v e n d é g l ő s t  b e f o g a d ó  e z  a  
n a g y  t e s t ü l e t  l é t e s ü l n i  f o g ?  S z ó v a l ,  a z t  
s z e r e t n é m  t u d n i ,  h o g y  a z  o r s z á g o s  v e n 
d é g lő s  e g y e s ü le t  m i t  c é l o z  é s  a  v e n d é g lő s 
i p a r t  g y a k o r l ó  e m b e r i s é g n e k  h o g y  a k a r ,  
m i n t  a k a r  h a s z n á r a  v á l n i ? !

E z t  a  k é r d é s t  i n t é z t e  h o z z á m  e g y  
i s m e r ő s  v e n d é g lő s .  A z  i l l e t ő  a z o n b a n ,  
a k i  e  n e m  v á r t  k é r d é s s e l  m in t e g y  m e g 

l e p n i ,  z a v a r b a  h o z n i  s z á n d é k o z o t t ,  n e m

" v a l a m i  j ó m á j u  f é r f i ú .  V a g y is  o l y a n  é s  
'■‘ a z o k  k ö z é  a  n e r n  e g é s z e n  ő s z i n t e  a l a -  
( J p o n  á l l ó  f é r f i a k  k ö z é  t a r t o z i k ,  a k i k  a  

I j  h a l l o t t a k a t  s o s e  a  m a g u k  v a l ó s á g á b a n  
s z o k já k  v i s s z a a d n i .  S z e m b e  j ó ,  h á t m ö g ö t t  

B  s e  r o s s z ,  t e h á t  s e  j ó ,  s e  r o s s z ,  d e  a z é r t  
a h o l  l e h e t ,  i n k á b b  s z e r e t  v é t e n i ,  m i n t  
h a s z n á ln i .  M i u t á n  a z o n b a n  a d j a  a  j ó t  
é s  ö n z e t le n t ,  a z  e m b e r  m i t  t e h e t  v e l e ?  
L e g f e l j e b b  n e m  é r d e m e s i t i  e g é s z  b i z a 
l o m r a  é s  a  t á jé k o z á s n á l  is  a z  i l l e t ő  
é s z j á r á s á n a k  m e g f e l e l ő e n ,  a z a z  o k -  é s  

' ! m ó d já v a l  j á r  e l .  A z  é n  d e r é k  v e n d é g l ő s  
b a r á t o m m a l  s z e m b e n  s z in t é n  e z t  a  m ó -  
d o t t  k ö v e t t e m  é s  k é r d é s é r e  i g y  f e le l t e m .

—  A z  O r s z á g o s  v e n d é g l ő s  e g y e s ü le t  
ü g y e  a n n y i r a  f o n t o s  é s  n a g y j e l e n t ő s é g ű ,  
h o g y  a r r a  n é z v e  m e g f e l e l ő  t á jé k o z t a t á s t  
4 — 5  p e r c n y i  b e s z é lg e t é s  k ö z b e n  l e h e -

I t é t l e n s é g  a d n i .  D e  a  k é r d é s n e k  e le g e t
II k í v á n o k  t e n n i  s  a  v á l a s z t  Í r á s b a n ,  a  
i F o g a d ó b a n  m e g je le n ő  r ö v i d e b b  k ö z l e 

m é n y  k e r e t é b e n  f o g o m  m e g a d n i .
A z  » O r s z á g o s  v e n d é g lő s  e g y e s ü le t  é s  

a  v e n d é g l ő s i p a r  ú j k o r a *  k ö z l e m é n y e m  
m e g í r á s á n a k  esc a  t ö r t é n e t e .  É s  e z t  
m e g je g y e z n i  a z é r t  t a r t o t t a m  s z ü k s é g e s 
n e k ,  h o g y  a  F o g a d ó  t .  o l v a s ó i  n é m e l y i 
k é n é l  n e  o k o z z o n  b i z o n y o s  f e j t ö r é s t ,  
h o g y  e  n a g y j e l e n t ő s é g ű  k é r d é s s e l  i s  —  
m e r t  f o g l a l k o z i k  K a r v a l y  G á b o r ?

A z  o r s z á g o s  v e n d é g lő s  e g y e s ü le t r ő l ,  
f ő b b  v o n á s o k b a n  m in d e n e k e l ő t t  e z  e m 
l í t h e t ő  m e g .

A z  o r s z á g o s  v e n d é g lő s  e g y e s ü le t  a  
v e n d é g l ő s i p a r  á t a l a k u l á s á t  é s  e g é s z e n  
u j  a l a p o n  v a l ó  f ö lé p í t é s é t  c é lo z z a .  U j  

• r e n d s z e r t  é s  o l y a n  a l a p o t  k i v a n  t e r e m 
i g  t e n i ,  h o g y  a z o n  a  v e n d é g lö s s é g  m e g -  
|  é l h e t é s é t  b i z t o s í t a n i  é s  j o g v i s z o n y á t  

$  r e n d e z n i  l e h e s s e n .  A  v e n d é g l ő s i p a r  k é p e -  
1 s i t é s h e z  k ö t é s é n e k  r é g ó t a  v a j ú d ó  k é r -  
i d é s é t  ú g y  t á r s a d a l m i ,  m i n t  t ö r v é n y h o z á s i  

u t ó n  m e g v a l ó s i i a n i  i g y e k s z ik .  A  t i s z t e s 
s é g t e le n  v e r s e n y t  m e g  a k a r j a  s z ü n t e t n i .  

, A z  i t a l m é r é s  s z é t f o r g á c s o l á s á t  m e g f e l e l ő  
t ö r v é n y  m ó d o s í t  á s s á l  k o r l á t o z n i  k í v á n ja .  
É h e z  k é p e s t  i t a l m é r ő  é s  i t a l e l á r u s i t ó  
e z e n t ú l  c s a k  v e n d é g l ő s  le h e s s e n ,  n e  
p e d i g  a  s z a t ó c s ,  f ű s z e r e s  h e n t e s  s tb .  
A m i n t  a  v e n d é g l ő s  e g y ú t t a l  n e m  l e h e t  
s z a t ó c s ,  f ű s z e r e s ,  h e n t e s ,  ( l e g a lá b b  a  
n a g y o b b  v á r o s o k b a n  n e m )  é p p ú g y  n e  
l e h e s s e n e k  e z e k  a z  ü z l e t e k  i t a l m é r é s i  
v a g y  i t a l á r u s í t ó  k e r e s k e d é s e k .  T ö r e k s z i k  
a z  e g y e s ü le t  a r r a  i s ,  h o g y  m in d e n  
v e n d é g l ő s  k ö t e l e z e t t  t a g j a  l e g y e n  a  
s a j á t  e g y e s ü le t é n e k ,  ú g y  a m i n t  a z  m á s  
i p a r i  s z a k m á k n á l  m á r  r é g e n  m e g v a n ,  
m e r t  e z t  a  t ö r v é n y  ú g y  r e n d e l i .  E r r e  
a z é r t  v a n  n a g y ’  s z ü k s é g ,  m e r t  a m i t  a  
v e n d é g l ő s i p a r  é r d e k é b e n  n é h á n y  s z á z  
v e n d é g l ő s  k e r e s z t ü l  a k a r  v i n n i ,  a z t  
egyesülten az összes vendéglősöknek 
k 11 akarni. C s a k  ú g y  é s  a k k o r  s z á m í t 
h a t u n k  h a l a d á s r a  é s  s i k e r r e ,  h a  m i n d 
n y á j a n  e g y e s ü lv e  v a g y u n k  é s  m i n d 
n y á j a n  á l l í t j u k  f e l  k ö v e t e l é s e in k e t .

H a  a  t i s z t e l  : k é r d e z ő  k a r t á r s a m  m é g  
e b b ő l  s e m  Í t é l h e t i  m e g ,  h o g y  m i  l e s z  
a  c é l j a  a z  o r s z á g o s  v e n d é g lö s e g y e s ü le t -  
n e k  é s  m i r e  t ö r e k s z i k ,  a k k o r  n e  s a j -
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n á l j a  a  f á r a d t s á g o t  é s  o l v a s s a  e l  a z  
i d e i  B u d a p e s t r e  ö s s z e h í v a n d ó  o r s z á g o s  
v e n d é g l ő s k o n g r e s s z u s  e g y e l ő r e  i d e i g l e 
n e s e n  m e g á l l a p í t o t t  k ö v e t k e z ő  t á r g y -  
s o r o z a t á t  É s  p e d i g :

1. Az országos vendéglős-egyesület meg
alakítása, hogy iparunk képviselete erős köz
pontot nyerjen.

2. A vendeglősipar jogviszonyainak rende
zése, melynek alapját képezi:

a> az itaimeré'i törvény megfelelő módosítása.
Ö) az ipartörvény célirányú megváltoztatása.
3. Megszüntetése a korlátolt italmérési enge

délyek további kiadásának, kivéve a kávétiáza- 
kaL Eddig szerzett jogok épségben hagyandók.

•t. Vendéglő- vagy kocsma-engedely kiadása 
előtt az illetékes ipartársulat véleménye be
szerzendő és figyelembe veendő.

5. Vendéglő vagy kocsma nyitásának enge
délyezése előtt folyamodó legalább két évi 
gyakorlatot tartozzon kimutatni. Az eddig fenn
álló és engedélyezett üzletek ez alól kivételt 
képezzenek.

6 Termelők 50 literen alól való eladási joga 
megszüntetendő Zárt palackokban való el
adásra nem jogositandók.

7. Paiinkamérés jellegével biró üzletek bor- és 
sör kimérésre ne Kapjanak engedélyt. Kivételt 
képezzenek csupán azon vidéki üzletek, hol a 
nagy távolságok miatt a meglévő kocsmák 
vagy vendéglők a közszükségletet nem elégít
hetik ki.

E z e k  v o l n á n a k  a  b i z o t t s á g  á l t a l  j a v a 
s o l t  p o n l o k ,  m e l y e k  a  k o n g r e s s z u s  t á r g y -  
s o r o z a t á b a  f e l v e e n d ő k  é s  m e l y e k k e l  a  
k o n g r e s s z u s  b e h a t ó a n  f o g l a l k o z z é k .

É s  e z e k n e k  a  c é l o k n a k  a  m e g v a ló s í 
t á s a  k é p e z i  m a j d  a z  o r s z á g o s  e g y e s ü le t  
f e la d a t á t .

M in d e n  é r d e k l ő d ő  k a r t á r s u n k n a k ,  t e h á t  
a  k é r d e z ő s k ö d ő n e k  is  j o g á b a n  á l l  a z  
e l ő z e t e s e n  k i t ű z ö t t  t á r g y s o r o z a t o t  k i 
e g é s z í t e n i ,  m e g v á l t o z a t n i ,  e z  e s e tb e n  
a z  i n b a n  k ü l d j e  b e  j a v a s l a t a i t  a z  e l ő 
k é s z í t ő  b i z o t t s á g h o z ,  a m i t  a  aFogadó« 
s z e r k e s z t ő s é g e  s z í v e s e n  k ö z v e t í t .

E g y e lő r e  t e h á t  e n n y i t  a  f e l t e t t  k é r -  

d f e r e . __________________________________ Kttrruly.
A jó kocsmáros.

—  K e m p i n s k i .  —

B e r l i n b e n ,  a  L e i p z ig e r s t r a s s e n  l e v ő  
h i r e s  » K e m p in s k i«  t u l a jd o n o s a  K e m p i n s k i  
B e r t a la n  m e g h a l t .  A  h i r e s  v e n d é g l ő s t  
ú g y  a  n é m e t o r s z á g i ,  m i n i  a z  ö s s z e s  
k ü l f ö l d i  l a p o k  h o s s z ú ,  t e r j e d e lm e s  k ö z l e 
m é n y e k b e n  p a r e n t á l t á k  d  A  m a g y a r  
s a j t ó  s z i n t é n  h a s á b o s  k ö z l e m é n y e k b e n  
e m l é k e z e t t  m e g  a z  e l h u n y t r ó l ,  a k i b e n  
e g y e d ü l  a  » j ó  k o c s m á r o s «  é r d e m é t  m é l 
t a t t a .

K e m p i n s k i ,  a z  á l l a n d ó a n  6 — 7  s z á z  
p i n c é r t  f o g l a l k o z t a t ó  ó r i á s i  v e n d é g l ő  
g a z d á ja ,  n e m  i s  v o l t  m á s ,  m i n t  j ó  
k o c s m á r o s .  m i n t  e g y  o l y a n  j ó  k o c s m á r o s ,  
a k i b e n  a  k i v á l ó  v e n d é g l ő s  e m b e r e k n e k ,  
e z t  a z  é k e s  é s  k i t ü n t e t ő  j e l z ő j é t  e r e d 
m é n y e z ő  k é p e s s é g  i s  t e l j e s e n  m e g v o l t .  
K e m p i n s k i ,  a z  e g y s z e r ű  b o r c e n z á l ,  a k i  
f i a t a l  é v e ib e n  m a g y a r  b o r o k  k ö z v e t i t é -  
s é v e l  f o g l a l k o z o t t ,  h a m a r  r á j ö t t  a r r a ,  
h o g y  a h h o z ,  h o g y  e g y  k o c s m á r o s - e m b e r  
a  k ö z ö n s é g e t  k e z e s  b á r á n y n y á  te h e s s e ,  
n e m  k e l l  m á s  m i n t  j ó  s z ív ,  j ó  i n d u l a t .  
A  k o c s m á r o s n a k  j ó  s z i v é n e k  k e l l  l e n n i ,  
a z t  a d n i  a  v e n d é g n e k ,  a m i  Ő t t e l j e s e n

é s  j ó l  k i e l é g í t i  s  e m e l l e t t  l e h e t ő  m é r 
s é k e l t  ( o l c s ó )  á r o n ,  c s a k h o g y  é p  a  
k ö t e l e s  p o l g á r i  h a s z o n  m e g m a r a d jo n .
A  J ó  k o e s m a r o s “ - s á g  e z e n  le g e l s ő  é s  
f ő f e U é t e l e n e k  f ö l i s m e r é s e  t e t t e  K e m p i n s k i t  
a z z á  a m i  l e l i :  B e r l i n  é s  a z  e g é s z  k o n 
t i n e n s  l e g jo b b  v e n d é g l ő j é n e k  t u l a j d o 
n o s a .

A  m a g y a r  b o r o k  k i v á l ó  m in ő s é g é t ,  
m i n t  a  m a g y a r  b o r t e r m e lő k  ü g y n ö k e  
i s m e r t e  s  t u d t a ,  h o g y  e m e  k i t ű n ő  s z ő l ő -  
t e r m e k  á r u s í t á s a ,  k im é r é s é v e l ,  m é g  a  
G a m b n n u s  ő f e l s é g e  h a z á j á b a n  is  j ó  
ü z l e t e t  l e h e t  c s i n á l n i .  E l s ő  k is e b b s z e r ü  
b o r h á z á b a n  t e h á t  a  m a g y a r  b o r  k i m é r é 
s é v e l  k e z d t e  é s  m é r t e  e z  i t a l t  m in d é t ig  
i s  t i s z t á n  e s  ú g y ,  a m i n t  a z  I s t e n  a d t a  
A  j ó  b e r l i n i  k ö z ö n s é g  p e d i g  t ó d u l t  
o l y a n  tö m e g e s e n  a  K e m p i n s k i  k o c s m á 
j á b a ,  m i n t h a  o t t  a z  i t a l t  n e m  i s  p é n z é r t ,  
h a n e m  i n g y e n  a d n á k .

É s  K e m p i n s k i  e z t  a  r e n d s z e r é t  f e n n 
t a r t o t t a  e g e s z  v é g ig .  A m i d ő n  k i c s i ,  b á r  
m in d e g y r e  b ő v ü l ő  k o c s m á j a  a  m o s t a n i  
h é t  é s  f e le z e r  v e n d e g e t  b e f o g a d ó  ó r i á s i  
v e n d é g l ő v é  f e j l ő d ö t t ,  a  b e r l i n i  n é p  a k k o r  
i s  a  m e g s z o k o t t  p o l g á r i  á r a k a t  ű z e t t e  
a  K e m p i n s k i b e n .  A  m a g y a r  b o r  u g y a n 
c s a k  m i n d v é g i g  v e z e t ő  c i k k  m a r a d t  a  
n é m e t  f ő v á r o s  le g n a g y o b b  r e s t a u r a n t 
j á b a n .  E z  a  k ö r ü l m é n y ,  v a l a m i n t  a z  
o l c s ó  é t l a p i  á r a k  t e t t é k ,  h o g y  a  n a g y ,  
n é g y e m e le t e s  s  k i j á r a t t a l  a  k é t  f o r g a l 
m a s  u t c á r a  ( L e i p z i g e r -  é s  F r i e d r i c h -  
s t r a s s e j  b i r ó  K e m p i n s k i  á l l a n d ó a n ,  s ő t  
e g y e s  n a p o k o n  a n n y i r a  m e g  v a n  t e l v e ,  
h o g y  h a s o n ló  f e l i r a t ú  t á b l á k a t  k é n y t e 
l e n e k  k ia k a s z t a n i  a z  ü z l e t i  k i j á r a t o k n á l .

K e m p i n s k i t ,  B e r l i n  l e g v a g y o n o s a b b  
v e n d é g l ő s é t  é s  l e g n é p s z e r ű b b  p o l g á r á t ,  a  
j ó  k o c s m á r o s s á g o n  k í v ü l  m é g  e g y  k i v á l ó  
v o n á s a  t e s z i  é r d e m e s s é  é s  b e c s ü l t t é ,  k ü l ö 
n ö s e n  m i  e l ő t t ü n k .  A z t  a  k ö r ü l m é n y t  
u g y a n is ,  h o g y  s z e r e n c s é s  v á l l a l k o z á s á 
n a k  a z  a l a p j á t  l e g n a g y o b b  r é s z t  a  
m a g y a r  b o r  k é p e z t e ,  s o s e  f e l e j t e t t e  e l  
s  e z e r t  a m i n t  l e h e t e t t ,  h á l á s  i s  v o l t .  A  
b o r o k o n  k i v ü l  a  h a l -  é s  v a d s z ü k s é g l e 
t é n e k  n a g y r é s z é t  i s  m a g y a r  f ö ld ö n  
s z e r e z t e  b e .  U g y a n c s a k  n á l u n k  —  
T r e n e s é n t e p l i c e n  —  f ú r d ő z ö t t  é v e n k é n t  
m á s f e l -  v a g y  k é t  h ó n a p o t ,  m e l y  a l k a 
l o m m a l  s o s e  m u l a s z t o t t a  e l ,  e g y - k é t  j ó  
m a g y a r  p i n c é r t  m a g á v a l  v i n n i  ü z l e t é b e .  
H e ib  V in c e  ( b e r l i n i  l e v e l e z ő n k )  é v e k k e l  
e z e l ő t t  s z in t é n  i g y  k e r ü l t  k i  B e r l i n b e ,  
a h o l  a  h i r e s  K e m p i n s k i  v e n d é g l ő n e k ,  
m i u t á n  a  k e t t ő s  k ö n y v e lé s t  e l s a j á t í t o t t a  
—  r ö v i d e s e n  e g y ik  ü z l e t v e z e t ő je  l e t t .

A  n é m e t  f ő v á r o s  k e d v e l t ,  j ó  k o c s m á -  
r o s á n a k  e l h u n y t é r ó l  f á j ó  s z í v v e l  v e t t e k  
t u d o m á s t  N é m e t o r s z á g  l a k ó i .  I I .  V i l m o s ,  
a  n é m e t e k  n é p s z e r ű  c s á s z á r j a  s z in t e  m e g -  
i l l e t ő d v e  é r t e s ü l t  a  g y á s z o s  e s e t r ő l ,  s  
a z  e l h u n y t  c s a l á d já n a k  r é s z v é t é t  f e je z t e  
k i  k a b i n e t i r o d á j a  u t j á n .  A  b e r l i n i e k  
p e d i g  r a v a t a l á h o z  s e r e g l e t t e k  é s  v e l ü k  
e g y e t e m b e n  a  p o r o s z  f ő v á r o s  v e n d é g 
l ő s e i  é s  k o c s m á r o s a i ,  a k i k  n é p s z e r ű  
k a r t á r s u k b a n ,  K e m p i n s k i b e n ,  i p a r u k  d í 
s z é t  é s  b ü s z k e s é g é t  v e s z t e t t é k  e l .

Apró dolgok.
Se koszt, se  kvártély, se  más — vagy  

egy sajtóper tannlságai.
Irta: .Minden Tam ás.

A  s e  k o s z t ,  s e  k v á r t é l y ,  s e  m á s  s a j t ó 
p e r  e s e t n é l  l e v o n t  k ö v e t k e z t e t é s n e k  e z  a  
f u r c s a  e l l e n t é t je  j e l l e m z i  a  m i  i p a r u n 
k a t ,  a  m i  i p a r i  é l e t ü n k e t  e g é s z  h ű e n .
S  a m i n t  i t t  s z e m b e h e ly e z k e d n e k  a  k é r d é 
s e k ,  u g y a n í g y  v a n n a k  s z e m b e f o r d u l v a  
a z  i p a r i  h e l y z e t t e l  k a p c s o la t o s  á l l a p o t o k  
s  a z  id e  t a r t o z ó  m in d e n  k i s  k é r d é s e k  
é s  k ö r ü lm é n y e k .  A z  e l l e n t é t e k n e k  n a g y o b b  
s o r o z a t á t  é s  v á l t o z a t á t  s e h o l  s e  le h e t  
j o b b a n  t a p a s z t a l n i ,  m i n t  a  m i  f o g l a l 
k o z á s u n k n á l .  M á r  m a g a  a z  i p a r i  e l n e v e 
z é s  i s  a z  e l l e n t é t  f o g a lm á n a k  f e le l  m e g .

A  h e l y z e t n e k  e z  a  j ó l  r a j z o l t ,  b á r  
k e v é s b é  s e  g y ö n y ö r k ö d t e t ő  k é p e  a d j a  
m a g y a r á z a t á t  a n n a k  a  r e t t e n e t e s  s i v á r 
s á g n a k  i s ,  a m e ly b e n  a  m i  t á r s a d a l m u n k 
h o z  t a r t o z ó k  é l n e k .  E g y  i p a r i  o s z t á l y 
h o z  t a r t o z ó k n a k  a  t á r s a d a l m i  é le t e  s e m  
a n n y i r a  s i v á r  é s  ü r e s ,  m i n t  a  m i  o s z 
t á l y u n k é .  A z  é r i n t k e z é s i  k a p o c s ,  a z  
ö s s z e t a r t o z a n d ó s á g  s z e l le m e  m i n d e n ü t t  
m á s  é s  j o b b a n  f e j l ő d ö t t ,  m i n t  n á l u n k .  
E z  h o z z a  a z t á n  m a g á v a l ,  h o g y  a z  e g y i k -  
m á s i k  d o l g á v a l  é s  b a j á v a l  n e m  t ö r ő d i k  
s e n k i .  É s  m i k é n t  a z  e g y e s e k  d o l g a  
n e m  é r d e k l i  a  m i  k ö z ö n s é g ü n k  
n a g y  r é s z é t ,  é p e n  ú g y  n e m  t a n ú s í t a n a k  
é r d e k l ő d é s t  a  m i n d n y á j á t  é r i n t ő ,  a z  
e g é s z  i p a r  é r d e k é t  k é p e z ő  f o n t o s a b b  
ü g y e k  i r á n t  s e m .  V e g y ü k  c s a k  p é l d á n a k  
a  n a g y v á r a d i  e s e te t .

N a g y v á r a d o n  k é t  é s  f é lé v v e l  e z e lő t t ,  
m i n t  a k k o r i b a n  a z  o r s z á g  t ö b b  r é s z é 
b e n ,  a  p i n c é r s é g  s z o c iá l i s  a l a p o n  v a l ó  
s z e r v e z k e d é s e  s z in t é n  m e g in d u l t .  A  
s z e r v e z k e d é s  f o l y a m á n  a  p i n c é r e k  é s  
m u n k a a d ó k  k ö z t  a z  e l l e n t é t  a n n y i r a  
k i é l e s ü l t ,  h o g y  u t ó b b i a k  a  r é g i  á l l a p o 
t o k  v i s z a á l l i f á s á r a  m i n d e n t  e l k ö v e t t e k ,  
a m i  v é g r e  s i k e r ü l t  is .  E z u t á n  é p ü l t  f ö l  
n e m s o k á r a  a z  o t t a n i  F e k e t e  s a s  f o g a d ó ,  
a m e ly n e k  s z o b á i t ,  v a g y is  a  s z á l l o d a i  
r é s z t  S o m o g y i  é s  B e t t e r  b é r e l t é k  k i .  A  
b é r l ó k ,  m i n t  n e m  s z a k e m b e r e k ,  a  
s z á l l o d a  v e z e t é s i  s  a  s z e m é l y z e t  a l -  
k a l m a z t a t á s i  r e n d s z e r é i  a  s z o k á s o s t ó l  
e l t é r ő  a l a p r a  f e k t e t t é k  é s  m i n d e n e k e l ő t t  
a z t  t e k i n t e t t é k ,  h o g y  v á l l a l a t u k b ó l  
m e n t ü l  t ö b b  h a s z n o t  m e r í t s e n e k .  E z t  
p e r s z e ,  m i n t  v á l l a l k o z ó k t ó l  ( é s  n e m  s z a k 
e m b e r e k t ő l , )  r o s s z  n é v e n  s e  l e h e t  v e n n i .  
T e k i n t v e  a z o n b a n  a z  u j  s z á l l o d á s o k n a k  
a z  a l k a l m a z o t t a k k a l  s z e m b e n i  h i á n y o s  
f e l t é t e lé r ő l  a  s z a k k ö r ö k b e n  g y o r s a n  
e l t e r j e d t  k e l l e m e t l e n  h í r e s z t e l é s t  é s  i l l e t v e  
a  m u n k a a d ó k  é s  a l k a l m a z o t t a k  k ö z t  
e l ő z ő le g  l e f o l y t  i z g a l m a s  h a r c o t ; —  m i  
l e t t  v o l n a  a z  o t t a n i  s z a k k ö r e in k e t  k é p 
v i s e l ő  t e s t ü l e t e k  k ö t e l e s  t e e n d ő je  ?  N e m - e  
a l k a l m a s  m ó d j á t  e j t e n i  a n n a k ,  h o g y  a z  
i l l e t ő  s z á l l o d á s o k  f ó l v i l á g o s i t á s t  n y e r j e 
n e k  a z  e l ő b b  t ö r t é n t e k r e  é s  e b b ő l  f o l y ó -  
l a g  a z  a l k a l m a z o t t a k  i l l e t ő  e l l á t á s  é s  
f i z e t é s i  v i s z o n y á r a  n é z v e .  E n  n e m  h i s z e m ,  
h o g y  S o m o g y i  é s  B e t t e r ,  h a  e r r ő l  a  
k ö r ü l m é n y r ő l  i l y e n  m ó d o n  é r t e s ü l n e k ,
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k é s z s é g g e l  n e m  l e t t e k  v o l n a  e l e g e t  a  k i 
v á n a l m a k n a k  a  s z a k m a i  s z e m p o n t o k n a k  
m e g f e l e l ő e n .  A  d o l o g n a k  i l y e t é n  v a l ó  
e l i n t é z é s e  p e d i g ,  s z e r é n y  n é z e t e m  s z e r i n t  
k e v é s b é  s e m  v á l t  v o l n a  h á t r á n y á r a  
i p a r u n k n a k  é p  a m i n t  h o g y  t á r s a d a lm i  
s z e m p o n t b ó l  s e  l e t t  v o l n a  J e a lá z ó .

A z o n b a n ,  m i n t  a  f e n t i  s o r o k  i s  e m l í t i k ,  
e b b e n  a z  e s e tb e n  i s  a  m in d e n  j ó  d o l g o t  
k e r e s z t e z ő  é s  m e g a k a s z t ó  n e m t ö r ő d ö m 
s é g  v o l t  a z  a k a d á l y .  É s  u g y a n c s a k  e z  
a z  i s m e r t  b e t e g s é g ü n k ,  a z  e g y m á s b ó l  
f o l y ó  h e l y i  é s  á l t a l á n o s  é r d e k ű  i p a r i  
k é r d é s e k k e l  s z e m b e n i  k ö z ö m b ö s s é g  a  l e g 
f ő b b  g á t l ó j a  a z  u g y a n c s a k  l e g f o n t o s a b b  
k ö z ü g y :  a z  i p a r u n k  k é p e s í t é s h e z  k ö t é s e  
k é r d é s é n e k .  P e d ig  a m i g  e z e n  f o n t o s  
k é r d é s  m e g o l d á s á t  d ű l ő r e  n e m  v is s z ü k ,  
a d d i g  t e l j e s  s i k e r t  i p a r i  k ö z d o l g a in k b a n  
s e m  t u d u n k  e l é r n i .

A  v e n d é g l ő s i p a r  k é p e s í t é s h e z  k ö t é s e  
k ü l ö n b e n  m á r  r é g i  ó h a j  A m e n n y i  s z a k 
m o z g a lo m  c s a k  v o l t ,  a z  m i n d  c é l u l  t ű z t e  
k i  a  k é p e s í t é s h e z  k ö t é s t .  D e  t ö r e k e d n e k  
e m e  c é l  e l é r é s é é r t  a  l é t e z ő  t á r s u l a t o k  é s  
e g y le t e k  is  A  m u l l  é v  e l e jé n  a  s z é k e s -  
f ő v á r o s i  v e n d é g l ő s - i p a r t á r s u l a t  n y o m á n ,  
m a j d n e m  m in d e n  t á r s u l a t u n k  m e m o r a n 
d u m o t  i n t é z e t t  a z  i l l e t é k e s  m in i s z t e r h e z ,  
h o g y  a  v e n d é g l ő s i p a r  k é p e s í t é s h e z  k ö 
t é s é t  v e g y é k  f ö l  a  r e v í z i ó  a l a t t  l é v ő  u j  
i p a r t ö r v é n y b e .  M in d e z  p e r s z e  c s a k  t ö r e k 
v é s  é s  j á m b o r  ó h a j  l e s z  é s  m a r a d  m i n d 
a d d i g ,  a m i g  t á r s a d a l m i  u t ó n  n e m  k é p e s í 
t e t t ü k  é s  f e j l e s z t e t t ü k  m a g u n k a t  a n n y i r a ,  
h o g y  e n n e k  a  k é r d é s n e k  f o n t o s  h o r d -  
e r e j é t n e  c s a k  a  s z a k m o z g a lm a k  v e z é r e i ,  
n e  c s a k  a z  i p a r t á r s u l a t o k  v e z e t ő i  é s  a  
s z a k s a j t ó ,  h a n e m  a z  i p a r i  t á r s a d a lo m  
m i n d e n  f e l n ő t t  t a g j a  is  f ö l t u d j a  f o g n i  é s  
m e g é r t s e .  É s  h a  e z  b e k ö v e t k e z ik  ( a m i  
u g y a n  h a  l e s z  i s ,  n a g y o n  s o k á r a  l e s z )  
a k k o r  n e m  f o r d u l h a t n a k  e l ő  s e m  a  » s e  
k o s z t ,  s e  k v á r t é l y ,  s e  m á s « - h o z  h a s o n ló  
é s  s e m  e g y é b  i l y e n  t e r m é s z e t ű  e s e te k ,  
é s  e k k o r  s e m m i f é le  o k  v a g y  k ö r ü l m é n y  
s e  le s z ,  a m i  a  l e g f ő b b  k é r d é s  —  a z  
i p a r i  k é p e s í t é s  k é r d é s é n e k  k e r e s z t ü l v i t e lé t  
m e g a k a d á l y o z z a

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.
Közönségünkhöz. T i s z t e l t  e l ő f i z e t ő i n 

k e t  é r t e s í t j ü k ,  h o g y  a z  é v  e l s ő  n e g y e d e  
e l t e l t  é s  a  j e l e n  s z á m u n k k a l  u j  n e g y e d b e  
l é p t ü n k  E z e n  a l k a l o m b ó l  t i s z t e l e t t e l j e s e n  
f e l k é r j ü k  a z o n e l ő f i z e t ő i n k e t ,  a k i k n e k  e l ő 
f i z e t é s e  m o s t  l e t t  e s e d é k e s ,  h o g y  a  j e l e n  
s z á m m a l  m e l lé k e l t  p o s t a u t a l v á n y o n  s z í 
v e s k e d je n e k  a z  e l ő f iz e t é s  m e g ú j í t á s á t  e l 
i n t é z n i  U g y a n c s a k  é s  k ü l ö n ö s e n  f e l 
k é r j ü k  a z o n  t .  e l ő f i z e t ő i n k e t ,  a k i k  e l ő 
f i z e t é s ü k k e l  m á r  r é g e b b e n  h á t r a l é k b a n  
v a n n a k ,  h o g y  e z e n  t a r t o z á s u k a t  s z í v e s 
k e d je n e k  k i e g y e n l í t e n i .  A  m i  i p a r u n k 
h o z  t a r t o z ó k  n a g y  k ö z é r d e k ű  m u n k á l a 
t a i n a k  s z in t é n  ú g y  k é p e s  j ó l  é s  m e g 
f e le lő e n  e l e g e t  t e n n i  F o g a d ó  l a p u n k ,  
h a  t .  k ö z ö n s é g ü n k  u g y a n c s a k  e le g e t  te s z  
e l ő f iz e t é s i  k ö t e l e z e t t s é g é n e k .

Az uj szabályrendelet életbeléptetése.
A  f ő v á r o s i  t a n á c s  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  a

s ö r h á z a k ,  k o c s m á k  é s  p á l i n k a m é r é s e k r ö l  
s z ó l ó  u j  s z a b á l y r e n d e l e t e t  j u n i u s  1 - é n  
l é p t e t i  é le t b e .  U g y a n c s a k  e k k o r  l é p  é le t b e  
a  f o g a d ó s ,  v e n d é g l ő s  s t b .  i p a r r ó l  s z ó l ó  
u j  s z a b á l y r e n d e l e t  m ó d o s í t o t t  2 5  s z a k a s z a  
i s ,  m e l y n e k  a l a p j á n  a  f o g a d ó k ,  v e n d é g l ő k  
é s  k o c s m á k  z á r ó r á j á t  e g y ö n t e t ű e n  s z a b á 
l y o z z á k  s  e z e n  ü z l e t e k  n y á r o n  ( á p r .  1  —  
o k t .  1 . )  r e g g e l i  ö t ,  t é le n  p e d i g  h a t  ó r a k o r  
n y i t h a t ó k .

Nyilvános nyugtázás. A  » S z é k e s fő v .  
v e n d é g l ő s ö k  é s  k o c s m á r o s o k  i p a r t á r s u -  
l a t a «  f e b r .  2 - t - é n  t a r t o t t  b á l j á n a k  j ö v e 
d e l m é t  u t ó l a g  S i m k ó  J ó z s e f  1 0  k o r .  é s  
B r a u n  B é l a  1 0  k o r  f e lü l f i z e t é s s e l  g y a r a p í 
t o t t a .  A z  i p a r t á r s u l a t  k ö s z ö n e t t e l  n y u g 
t á z z a  a z  ö s s z e g e k e t .

Horvát vendéglősök az Italmérési 
törvény ellen. E  h ó  3 0 - á n  é r d e k e s  é s  
n a g y f o n t o s s á g u  t ü n t e t é s t  r e n d e z n e k  
h o r v á t  v e n d é g l ő s  k a r t á r s a i n k  a  j e l e n 
l e g i  i t a l m é r é s i  t ö r v é n y  e l l e n .  A  h o r 
v á t  v e n d é g l ő s ö k  é p e n  u g v  m i n t  m i ,  
a z  i t a l m é r é s i  t ö r v é n y b e n  l á t j á k  g y ö k e 
r e z n i  a  v e n d é g l ő s i p a r  t e r é n  t a p a s z 
t a l h a t ó  s ú l y o s  v i s s z a é l é s e k e t ,  u .  m .  
a  p á l i n k a m é r é s e k  e l s z a p o r o d á s ,  a  
s z a t ó c s o k ,  h e n t e s e k  s a t .  i t a l m é r é s i  
e n g e d é ly e i  k ia d á s á b a n .  E z  o k b ó l  e l 
h a t á r o z t a  a  H o r v á t o r s z á g i  v e n d é g l ő s ö k  
s z ö v e t s é g e ,  h o g y  a  f e n t i  n a p o n  a  
h o r v á t  t e r ü l e t e n  l é t e z ő  5 0  v e n d é g l ő s  
i p a r t á r s u l a t o t  Z á g r á b b a  h í v j a  n a g y 
g y ű l é s r e .  A  n a g y g y ű l é s  e g y e t l e n  n a p i 
r e n d j é t ,  a z  i t a l m é r é s i  t ö r v é n y  r e v í 
z i ó j a  f o g j a  k é p e z n i .  A  k ö z g y ű l é s  
h a t á r o z a t á t  m e m o r a n d u m b a  f o g l a l j á k ,  
é s  1 5 0  t a g ú  k ü l d ö t t s é g  á l t a l  a  h o r v á t  
m i n i s z t e r n e k  é s  b á n n a k  f o g j á k  á t a d n i  
U g y a n e z e n  a  n a p o n  ( a  h ú s v é t i  s z ü n e t  
u t á n )  k e z d i  m e g  a  h o r v á t  t a r t o m á n v -  
g y ü l é s  é r d e m l e g e s  ü l é s e i t ,  m e l y r e  a z  
o r s z á g  v e n d é g l ő s  i p a r t á r s u l a t a i  5 0  
s ü r g ö n y t  m e n e s z t e n e k ,  k ö v e t e l v e ,  a z  
i t a l m é r é s i  t ö r v é n y  r e v í z i ó j á t

H ym en h írek . — Moór Béla, a debreceni 
Csokonay-vendéglő főpincére eljegyezte Tóth 
Irma kisaszonyt Debrecenben.

Brenner Jenő aradi fő pincér, Nagy Lajos 
ottani vendéglős leányával Erzsikével, április 
hó 6-án tartja egybekelését az ottani ref. 
templomban.

Sárosdon (Fejér m.) Koloszár Antal nagy- 
vendéglős szaktársunk szépmiveltségft leányát, 
Teréziái április 11-én vezeti oltárhoz Perényi 
Ödön jegyző Sárosdon.

Kíméletesebb eljárást kérünk! S e n k i 
n e k ,  m é g  h a t ó s á g n a k  s e m  á l l  j o g á b a n ,  
h o g y  a  v e n d é g l ő b e n  m e g z a v a r j a  a z  ü z l e t  
r e n d e s  m e n e t é t ,  d e  m é g  a k k o r  s e m ,  h a  
a  h a t ó s á g i  k ö z e g e k  e l l e n ő r z é s t  g y a k o r o l 
n a k .  E n n e k  a z  e l l e n ő r z é s n e k  i s  o l y a n  
i d ő b e n  k e l l  t ö r t é n n i e ,  m i k o r  a z  ü z l e t  
n e m  s z e n v e d  k á r t ,  m e r t  a z t  b i z o n y  n e m  
i g e n  h a j l a n d ó  m e g t é r í t e n i  a z  e l l e n ő r z é s t  
g y a k o r l ó  h a t ó s á g .  M e g t ö r t é n t  a  n a p o k 
b a n  B e l l  J a k a b  L e h e l - u t c a i  v e n d é g l ő s  
k a r t á r s u n k k a l ,  h o g y  a  t i s z t i  o r v o s  d é l e l ő t t
1 1 — 1 2  ó r a  k ö z t  l á t o g a t o t t  e l  h o z z á  
k o n y h a e d é n y  m e g v i z s g á lá s a  v é g e t t  A  
v e n d é g l ő s n é ,  k i  m a g a  v e z e t i  a  k o n y h á j á t  
k é n y t e l e n  v o l t  a  m a j d n e m  k é s z  é t e l e k e t  
m á s  e d é n y e k b e  á t ö n t e n i ,  h o g y  a z  e l j á r ó

o r v o s  a z  e d é n y  k i f o g á s t a l a n  v o l t á r ó l  
m e g g y ő z ő d j é k .  A  v i z s g á l a t  e l l e n  n e m  
l e h e t  k i f o g á s t  e m e ln i ,  h a n e m  i g e n i s  a n n a k  
ilyen módon való gyakorlása ellen. 
N e m  k ö t e l e s  a  v e n d é g l ő s  a  v i z s g á l a t n a k  
e z t  a  m ó d j á t  e l t ű r n i .  T e s s é k  a z  e d é n y t  
a k k o r  v i z s g á l n i ,  m i k o r  n e m  f ő z n e k  é s  
n e m  a k k o r  m i k o r  a  t i s z t i  o r v o s n a k  é p p e n  
e s z é b e  j u t .  K é r j ü k  a  t i s z t i  f ő o r v o s  u r a t ,  
h o g y  a k a d á ly o z z o n  m e g  h a s o n ló  e s e t e k e t ,  
m e r t  m á s k é p  m e g t ö r t é n h e t i k ,  h o g y  a  
k é s z  é t e l e k k e l  v a l ó  p a n c s o lá s  h e l y e t t ,  
k i  t e s s é k e l ik  a  k o n y h á b ó l  a z  i l l e t ő  o r v o s  
u r a t .

Borszéki vizet, mely a borviz-kartell létre
hozója: Fekete Mórnak a vize, egy magyar 
vendéglős se igyon és árusítson!

A borvlz kartell, F e k e t e  M ó r - f é le  
» M a g y .  á s v á n y v í z  f o r g a l m i  é s  k i v .  r é s z v .  
t á r s . «  á s v á n y v i z e i t ,  m e l y e k  l i O — 1 6 0 % -  
k a l  l e t t e k  f ö le m e lv e ,  e g y  m a g y a r  v e n 
d é g lő s  s e  r e n d e l j e  é s  á r u s í t s a .

K ristá ly -v íz , mely kellemesen üdít és 
frissít a Szent Lukácsfürdő kutvállalat vize és 
nincs bent semmiféle kartellben.

Elhalasztott borvásár, a  B u d a p e s t e n  
t e r v e z e t t  o r s z á g o s  b o r v á s á r t ,  m e l y  a z  
á l l a m  r é s z é r ő l  k i l á t á s b a  h e l y e z e t t  a n y a g i  
t á m o g a t á s b a n  n e m  r é s z e s ü l t ,  s  m e r t  a z  
1 9 0 8  k i  b o r k é s z le t  t e t e m e s e n  m e g f o g y a t 
k o z o t t ,  a  M a g y .  s z ő l ő s g a z d á k  o r s z á g o s  
e g y e s ü le t e  b i z o n y t a l a n  e s z t e n d ő r e  e l 
h a l a s z t o t t a .

Felülfizetések. A  l a p u n k b a n  k ö z ö l j  
D e b r e c e n i  s z á l l o d á s o k ,  v e n d é g l ő s ö k ,  
k á v é s o k  é s  k o c s m á r o s o k  i p a r t á r s u l a t á 
n a k ,  v a l a m i n t  a  p i n c é r i  k a r  t a g j a i  
á l t a l  r e n d e z e t t  b á l i  m u l a t s á g o n  a  
k ö v e t k e z ő k  f i z e t t e k  f ö l ü l :

Ottó Sándorné és Hauer Bertalan 100 — 100 
kor., Törley József és társai, Littke gyár 50—50 
kor., Németh András 30 kor.. Első Magy. Ser
főzde, Deutsch M., VVeisz M. (Debrecen). Lovag 
Chilinszky GvOrgy, Halász Izidor, Krémer J. 
(Arad) 20-2Ó kor., Ruda és B. u„ Alt v., 
k. b. v. rt. (M. szigi t). Hölle gyár, Haggenmacher 
gyár, Szegedi v. ipartársulat. Juranovics Ferenc, 
Lichtenstein testv., Debreceni E. Takarékp., 
Szabó Kálmán, Lengyel Miksa (Szatmári, Gödör 
Gy. (K.-háza), Erős Jakab. Glück és Gömöri, 
Imre J., Zalcer S , Zsedelly István, Fürst ö., 
Fürst Béla, Augurt A., Ungváry J„ Lapatb Béla, 
Forrai J., Áron M., Schneider M., Kiss L., 
Rosenberg S., Horváth Lajos, Haasz Rezső, 
Márkusz J., Nagy J , Horváth István, Lefler 
Károly, Maitsch Mihály, Capp J., Lengyel M., 
dr. Tüdős János, Rosenberg A., Varga I., 
Szabó Gy., 10—10 tor.. Dézsi L. S kor., Moór 
Béla 7 kor., Gölsdorf K. ÍBpest) 6 kor., dr. 
Weinberger S., Ploderer F., Fixl Györgyi 
Forrai E., özv. Pányoki K., Schwéd Márton, 
Friedenfeld R-, Nagy I., Tatár A., Lados P„ 
Berger F., Reiner Károly, MüUer A., Koppé, 
K., Bosznay és Társa, Mihalovits J , Kénes Gy., 
Csanak J., Egry F., Bac«ó P., Lmdenfeld és T., 
Róth A., Vetéssy Mihály, Németh Mátyás, 
Bállá J. százados, Rausburg M. és T., Borhegyi 
F., Glück Frigyes, Glück Erős János, Mattom 
Henrik, dr Wagner T. (Bpest) 5—5 kor., UU- 
mann K., Papp D., Kovács J 4 4 kor., 
Leitner M., Öhm E , N. N., N. N , N. N., 3—3 
kor., Polster A., Kemény J., Scbultz Gusztávné, 
N. N., F.scher E., Nagy- L., Bujdosó A., Kosán 
Z„ Varga Gy., Schwarc A., 2 2 kor., Mark- 
breiter Z., Bóna F., Kállai N’., Markovics D., 
Popovics 1., Radó J 1 — 1 kor.

A  f e lü l f i z e t ö k  f o g a d j á k  h á l á s  k ö s z ö -  
n e t ü n k e t .  K ö s z ö n e t ü n k e t  t o l m á c s o l j u k
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továbbá a mulatság fáradhatlan ügy
buzgó és bőkezű védnöknőjének, Ottó 
Sándorné úrasszonynak, akit a siker 
elérésében legnagyobb rész illet, továbbá 
O'tó Sándor urnák, a rendezés vezeté
séért, Leflar Károly és Petrakovics 
István főpincér uraknak, akik a jegyeladás 
körül, a nemes cél érdekében a legna
gyobb buzgóságot fejtették ki. Hauer 
ipartársulati elnök, Szathmáry titkár, 
Márkus iskolagondnok, Lókody ipar
társulati pénztáros.

Kávéssegédek Illetménye, a »Buda-
pesti Kávésipartársulat« ismételten is 
kimondotta, hogy az ipartársulat tag
jainál alkalmazásban lévő munkások a 
változatlanul megilletik mindazok a 
jogok, melyeket részükre az 1908 évi 
aug. 18-án fölbontott kollektív szerződés 
biztosított. Eme szerződés egvik renóel- 
kezése szerint a segédpincérek (fölszol
gálók) részére ez év április hó 1 nap
jától számítva, további intézkedésig 
háti 14 kor. munkabér esedékes. Az 
ipartársulat felhívja tagjainak figyelmét 
erre a körülményre és felkéri őket, hogy 
a segédpincéreknek április 1-től kezdve 
heti 14 koronát fizessenek.

Esy praktikus találmányról. Molnár M. 
Lajos, a  .Háziorvos* ism<*rt szerkesztő-kiadója 
egy igen célszerű találmánnyal gazdagította 
az üzleti világot Ez az úgynevezett Molnár
féle hengerüvegvédö sodrony gyűrű, mely a 
hökiegvenlitést egywerü Bzikai tüneményénéi 
fogva a lámpaüvegeket akár gáz, akár kőolaj, 
akár másnemű világításnál az elpattanástól 
megvédelmezi. Ezen hengervédö a  gázvilágitás- 
nál azért is alkalmas, mert a  hengertőrés 
esetén az izzótestet (Auer stb. féle harisnyái) 
a  szétroncsolástól megvédelmezi. A különböző 
minisztériumoktól, valamint az illetékes szak
közegektől melegen ajánlott találmányt a tete
mes megtakarítás miatt az utcai közvilágítás
nál is használatba vették már sok helyen. 
Mint értesülünk, Molnár M. La os kitűnő 
kollegánk ezen célszerű találmányát a minisz
tériumokon kivül Budapest székesfőváros 
tanácsa, Győr. Sopron, Szombathely, Komárom, 
Pozsony, Nagyszombat, Nvitra, Trencsén, 
Kolozsvár, Kassa stb. stb. városok tanácsai is 
megrendelték. Vendéglős és kávés szaktársaink 
figyelmét a  célszerű lámpaüveg védőre ezúton
S felhívjuk.

fenti szövetség erős agitációt fejt ki 
és a javaslat ellen a múlt hó utolján 
Berlinben nagy gyűlést tartott. A 
gyűlésen résztvettek az ott tartózkodó 
(szám szerint 41) magyar pincérek is s 
szószólójuk Heib Vince (a Fogadó 
berlini tudósítója) volt, akit értelmes 
és egy óra hosszat tartott beszédjéért 
a jelen volt ezernyi pincérség lelkes 
ovációban részesített. A gyűlésen javas
latot fogadtak el, mely szerint bead
vánnyal fordulnak a birodalmi gyűlés 
elé a javaslat megváltoztatása irányában.

Triumph takarék tűzhet vek, (sparherdek) 
amelyek a welsi G- Hschmidt és fia gyárában 
készülnek, világhírűek és a legislegjobbak.

A sö rka rte ll keservei, a sörkarteii-
nek van egyesülete és ez közgyűlést 
tartott, melyen keservesen panaszkodtak 
az üzlet rossz menetele miatt. Azt állít
ják, hogy tavaly kevesebb sör fogyott 
mint ezelőtt és a megcsappant forgalom 
következtében 233.K52 hektoliterrel keve
sebbet termeltek mint az előző évben. 
Minthogy a megcsappant fogyasztás 
kevesebb hasznot hozott a kartellnek, 
a kormánytól a söradópótlék leszállítá
sát kérik, ami, ha elmaradna, a sőr- 
drágitását vonná maga után. Az adó- 
leszállitás valószínűleg el fog maradni 
és igy kilátás van a snrdrágulásra. 
Ha ezt megcselekszik, akkor el lehetnek 
készülve arra, hogy a fogyasztás még 
nagyobb mértékben fog megcsappanni 
mint a múlt évben.

Meghalt Carr billiárd-müvész. Az egykor 
világhírű b lliárd-müvész, Jack Carr 88 éves 
korában. Londonban meghalt. Carr mester na'-y 
vagyont hagyott hátra, m>t azonban nem annyira 
billiárd-miivészetének, mint inkább élelmes 
üzletemberségének köszönhette. Carr ur, valami 
pilulákat készített, melyekről azt állította, hogy 
általuk olyan kézügyességre és jólátásra lehet 
szert tenni, m int az övé. A mesterjátékok szem
lélői mohónvásároltákacsndapilulálákatmelyek 
persze mitse használtak, 'kivéve Sztannj és 
Szabó Lajost, az Orient kávéház régi tekeőrét,' 
akik állítólag nagy sikerét látták a pihiláknak', 
de azért nem ha’agudtak Carr-ra, akit lassan
ként nagy vagyoni polcra emeltek a — pilulák. 
Carr mester már húsz évvel ezelőtt letette a

* !
idákót, amellyel . másik világhírű

B erlin i p incérek mozgalma. A  b . r im i1! ” ™ ! ' ' .  “ " p ™ .  w a  J u = -
pincérek L  .Éttermi ".gélek német- ■*» cyS” 1” 1'
országi szövetsége, (Verhand deutscher | i A Kempinszk! vendéglő forgalma. A 
Gastwirtsgehilfen) révén erős mozgal- | berlini híres nagyvendéglő, melynek 
mát indítottak a helvközvetitők ellen, most elhunyt tulajdonosával lapunk 
melv tekintetben a német fővárosban más helyén foglalkozunk, a kontinens 
és általán az egész német birodalom-1 I legnagyobb és legjobban menő vendég- 
*—  még gyalázatosabb állapotok ' lője. A Kempinszki vendéglő óriási
uralkodnak, mint voltak nálunk évekkel 
ezelőtt. A mozgalom főinditó oka az, 
hogy a birodalmi gyűlés elé most 
nyújtották be a helykőzvetitésről szóló 
törvényjavaslatot, mely arról érdekes, 
hogy azzal sem a pincérek, sem a 
főnökök nincsenek megelégedve. A 
pincérek ugyanis azt szeretnék ki
mondatni a törvényben, hogy a közvetí
tés ne történhessék magánúton, hanem i i 
csakis egyesületi utón. A munkaadók^ különböző városrészekben. Igv az egyik 
viszont a javaslatnak paritásos munka- /I .pincéért harmincezer márka évi bért 
közvetítést célozó intenciójával nincse- fizet. A vendéglőnek saját sütője és 
nek megelégedve. A németországi IVmosója van, továbbá olyan műhelyei, 
pincérek egy részét magába foglaló ^amelyekben a gyárból érkező nyers

forgalmáról, hogv némi fogalmat alkot
hasson ki-ki magának, a következőket 
említjük meg. A berlini Kempinszki 
vendéglőnek csak napi osztriga-szük
séglete 18 -20  ezer darabot tesz ki. 
Az évi kaviár-szükséglet háromszáz- 
ezer márkára emelkedik. Naponta átlag 
hétezerkétszáz vendég étkezik Kem- 
pinszkinél A cégnek óriás pincéi van
nak saját telkein, de bérel is pincéket.

porcellán-edényeket befestik, az üvege
ket és poharakat arany-széllel látják 
el, az evőeszközöket pedig megezüstözik. 
Évente mintegy negyvenezer márka 
értékű poharat és edényt törnek össze. 
Említést érdemel még a palack-mosó 
műhely, ahol naponta tízezer palackot 
mosnak ki. A hulladékokból szappant 
állítanak elő, egy részét pedig állati 
tápláléknak használják föl, sőt vegyi 
gyáraknak is adnak el belőle. A cég 
csupán a hulladékokból évente húsz
ezer márkát vesz be; ami bizony akár
hány más nagyvendéglős évi jövedelmé
nek is elegendő volna.

Braun Gyula ismert .vendéglő- és kávé
házi berendezési* üzletéi (Budapest, VII., Sip- 
utca 14.) a  nyári üzletek berendezésénél közön
ségünk figyelmébe ajánljuk.. Braun Gyula 
üzletében minden elké zelhető vendéglői és 
kávéházi berendezési cikk beszerezhető, hasz
nált s amellett egész jó állapotban és a leg- 
jutányosabb árban.

Öngyilkos vendéglős. Szandi Ferenc, 
a vasmegyei Rohonenak előnyösen is
mert vendéglőse, a múlt hét első nap
ján forgópisztolylyal főbe lőtte magát. 
Szerencsétlen szaktársunk nagyfokú ide
gességben szenvedett s öngyilkosságra 
ez késztette. Az elhunyt vendéglőst 
kartársai és a közönség nagy részvéte 
mellett temették el. Hala'át szülei és 
fiatal felesége gyászolják.

APRÓ IIIREK. — Biguli mulatság.
Ilyen címen az I. kér. Döbrentey-tér 5. sz. 
alatt lévő Markovics Domonkos szaktársunk 
vendéglőjében Vukán Ferenc, Peer F. és Beck 
Mihály rendezésével e hó 1 -én egy minden 
tekintetben jó! sikerült házi mulatságot tartottak.
— Megvert detektív. Budán a Műegyetem 
kávéházban polgáremberek „ tűz '-e l játszottak 
s amikor a- tiiz legnagyobb hevében volt, 
Fleckenstein Alfonz detektív, — aki m ár lelep
lezett egy szerencsejátékot játszó társaságot, 
melynek tagjait azonban a bíróság fölmentette
— rátétté kezét a pénzre, de vesztére, meri 
Lukács Lajos (akinek bizonyára „tüz“-e Volt) 
torkon kapta és becsületesen elverte. A haragos 
játékost a főkapitányságra ci’álták, de mert nem 
tudta, hogy b’leckenstin detektív, elbocsátották

Gyászrovat. -  HuzjákMaté. A horvá, 
és szlavonországi vendéglősöknek gyászuk 
van. Meghalt Huzják Máté nagy- 
vendéglős 53 éves korában Zágrábban. 
Az elhunyt sok évig elnöke volt a 
zágrábi vendéglős ipartársulatnak és 
utóbb az országos vendéglős szövetség
nek; több szakkongresszusán elnökölt. 
Az 1906. évben Budapesten tartott első 
országos vendéglős-kongresszuson is részt 
vett Nagy tevékenységet fejtett ki a 
vendéglősök gazdasági érdekében és 
mindenütt ott volt, ahol a vendéglősipar 
javára valamit tenni lehetett. Béke 
hamvaira.

Bimbó hullás. Weinper József fő
városi (Illés-utcai) vendéglős szaktársunk 
Emma kisleánykája e hó 14-én 3 éves 
korában meghalt. Az ártatlanság teme
tése nagy részvét mellett történt.

Ka valaki a lapunkban hirdetett bármelyik 
cégnél megrendelést eszközöl, ne felejtse el 
a „Fogadó--ra  hivatkozni, mert ez a  bevásár
lásnál előnyt jelent.



7. szám. FOGADÓ 7. oldal.

A KONYHA KÖRÉBŐL.
Gombák és gombanemüek.

N i n c s  o l y a n  s z é l ,  —  t a r t j a  a  k ö z 
m o n d á s ,  —  a m e l y i k  v a l a k i n e k  n e  f ú j n a  
k e d v e z ő e n ,  É p  i g y  n i n c s  o l y a n  e s ő ,  m e l y 
n e k  v a l a m i  h a s z n á t  n e  l á t n á n k  L e g y é n  
b á r  t a v a s z i ,  v a g y  k é s ö ő s z ie s ő ,  m e l y  b á r h a  
le m o s s a  a  s á r g u l ó  l e v e l e t ,  a  h e r v a d t  
v i r á g o t ,  h a s z n á t  m é g is  l á t j u k ,  m e r t  
n y o m á n  e g é s z  u j  é l e t  k é l  a z  e r d ő k  
h o m á l y á b a n .  E s ő  u t á n  i g a z i  » g o m b a  
m ó d r a ®  s z a p o r o d i k  a  g o m b a  A  g o m b a  
a z  e r d ő  d ó r á j á n a k  l e g s z e r é n y e b b ,  d e  
e g y ú t t a l  l e g h a s z n o s a b b  t a g j a  is .  A k i  
n y i t o t t  s z e m m e l  l á t t a  m á r  a z  e r d ő t ,  
t a p a s z t a l h a t t a ,  h o g y  m e n n y i f é l e  v á l f a j a  
v a n  a  g o m b á n a k .  P e r s z e ,  k i  c s a k  p i a c o n  
l á t j a  a  g o m b á t ,  a z  n e m  i g e n  k e r e s i  a  
n e v é t ,  h o v á  t a r t o z a n d ó s á g á t .  I n k á b b  
a z t  n é z i ,  n e m  e  m é r g e s ?  E u r ó p á b a n  
k ö r ü l b e l ü l  n e g y v e n f é le  e h e t ő  g o m b á t  
i s m e r ü n k .  E z e k  e g y e s  f a j t á i  m i n t  a z  
e m b e r i s é g  f o g y a s z t á s i  c i k k e k é n t  g y a k r a n  
k e r ü l n e k  a z  a s z t a l r a .  H a  a  s o k  g o m b a 
m é r g e z é s  n e m  r o n t a n á  j ó h i r n e v é t ,  ú g y  
m i n t  n ö v é n y i  e l e d e l e i n k  e g y i k  l e g 
k e l l e m e s e b b  c i k k é t  s o k s z o r  é l v e z n é n k .

A  g o m b a m é r g e z é s  g y a k o r i  v o l t á t  
k ü l ö n b e n  a  g o m b á k  n e m  i s m e r é s e  
o k o z z a .  A m i  é r t h e t ő  i s ,  h a  s o k n e m ü -  
s é g é t  t e k i n ’ j ü k .  V i s z o n t  a  p e d a g ó g i a  i s  
h i b á s ,  m e r t  a  g o m b á k  k ö z ü l  a ' i g  c — 6  
f é lé t  i s m e r t e t i .  M a g y a r  n y e lv e n  e g y e t 
l e n  e g y  t u d o m á n y o s  m u n k a  f o g l a l k o z i k  
a  g o m b á k k a l ,  h o l o t t  k ü l f ö l d ö n  e g é s z  
s e r e g  s z a k k ö n y v  á l l  a z  é r d e k l ő d ö k  
r e n d e lk e z é s é r e .  T é v e d n i  e m b e r i  d o l o g
—  s o k s z o r  a  l e g j o b b  g o m b a  i s m e r ő s n é l  
i s  e l ő f o r d u l  a z  i l y e s m i .  S o k s z o r  n e m  
a  m é r g e s  g o m b a  o k o z  m é r g e z é s t ,  h a n e m  
a  r o m l o t t  g o m b a .  E z  e g y i k  f ő o k a  is ,  
h o g y  j o b b  k o n y h á k  c s a k is  f r i s s  á l l a 
p o t b a n  h a s z n á l j á k ,  a m i  c é l s z e r ű  i s ,  
m e r t  a  l e g c s e k é l y e b b  r o t h a d á s a  a  
g o m b á n a k  m é r g e z é s t  o k o z h a t .

A z  i l y e n  g o m b a m é r g e z é s  n e m  h a l á l o s ,  
d e  m i n d i g  k e l l e m e t l e n  é s  o r v o s i  b e 
a v a t k o z á s t  i g é n y e l .  H o g y  a z  i l y e n  
m é r g e z é s t  b i z t o s a n  e l k e r ü l j ü k ,  a j á n l a t o s  
a  g o m b á t  h a s z n á l a t  e l ő t t  m e ^ - s ó z o í f  
vízben f ő z n i ,  m a j d  l e s z ű r v e ,  a  k í v á n t  
m ó d o n  e l k é s z í t e n i .  D r .  L a m i c ,  h í r n e v e s  
f r a n c i a  v e g y é s z  t a n á r  á l l í t á s a  s z e r i n t  
e z z e l  a z  e l j á r á s s a l  a  l e g v e s z é l y e s e b b  
g o m b a  i s  á r t a l m a t l a n n á  v á l i k .  R é g  
t u d o t t  t é n y .  h o g y  a  g o m b a m é r e g  a  
a  s ó s v iz b e n  e l p u s z t u l .
K  O r o s z o r s z á g  n a g v o b b  r é s z é n ,  k ü l ö 
n ö s e n  U k r á n i á b a n ,  ö s s z e s z e d i k  a  g o m b á 
k a t  é s  p e d i g  m i n d e n  v á l o g a t á s  n é l k ü l ,
—  m é r g e s e k e t  i s  é s  s ó s v iz b e n  p á r o l á s  
u t á n  h o r d ó k b a n  t e s z i k  e l  a  k é s ő b b i  
h a s z n á l a t r a .  M á r  ö t v e n  é v v e l  e z e lő t t  
a  n a g y  f r a n c i a  t e r m é s z e t t u d ó s  Gérard 
h i v t a  f e l  a z  e m b e r i s é g  f i g y e lm é t  a  
g o m b á k  i l y e t é n  v a l ó  f e lh a s z n á lá s á r a .  
D r .  C o r d i e r  a  g o m b á k r ó l  v a l ó  k é s ő b b  
m e g j e l e n t  m ü v é b e n  s z i n t é n  a z t  á l l í t j a ,  
h o g y  ő  é s  t ö b b  o r v o s t á r s a  m e g v i z s 
g á l t a  G é r a r d  j a v a s l a t á t  s  a z  i g y  e l 
k é s z í t e t t  g o m b á t ,  —  a  m é r g e s e k  i s ,  —

é l v e z h e t ő k k é  l e t t e k .  M e g je g y e z t e  m é g ,  
h o g y  s ó s v iz  u t á n  m é g  s ó t a l a n b a n  f e l 
t é v e  i s  f o r r a l t á k  a  g o m b á k a t .  M in d e z e k  
d a c á r a  f o r d u l h a t  e l ő  g o i n b a m é r g e z é s .

A  l e f o r r á z á s  á l t a l  a  g o m b a  e l v e s z t i  
u g y a n  k i t ű n ő  a r o m á j á t  é s  i z é t  i s .  É p  
e z é r t  v e n d é g l ő i  k o n y h á b a n  e z t  a z  e l 
j á r á s t  n e m  i g e n  g y a k o r o l j á k ,  h a n e m  
e h e l y e t t  i n k á b b  c s a k  a z  i s m e r t e b b  
g o m b á k a t  h a s z n á l j á k  f e l  f o g y a s z t á s i  
c é l r a .  A  g o m b a  i n k á b b  é l v e z e t i  c i k k é n t  
s z e r e p e l  é s  n e m  e l é g í t  k i  n a g y o b b  
f o g y a s z t á s t ,  m i n t  p l .  a  f ő z e l é k .  A  
g o m b a k e d v e lő k  t e r m é s z e t e s e n  a  h u s -  
n e m ü e k k e l  e g y e n r a n g b a  h e l y e z i k  a  
b e n n e  t a l á l h a t ó  é l e n y  é s  f e h é r j e  m i a t t .  
A  g o m b á k  v e g y e l m e z é s e  a  k ö v e t k e z ő :  
9 0 %  v í z , 2 - 4 %  l é g e n y  ( n i t r o g é n ) ,  
m e l y n e k  f e le  f e h é r n v é b ő l  á l l ,  1 2%  
z s i r a d é k  é s  a  m a r a d v á n y  f a r o s t o t  
( c e l l u l ó z é t )  t a r t a l m a z .

A  v e n d é g l ő i  k o n y h á k o n  a  l e g k e d v e l 
t e b b  é s  m i n d i g  h a s z n á l t  a  szarvas- 
gomba,  m e l y  m i n t  f a j n a k  g y é m á n t j a  l e s z  
b e c s ü l v e .  E z  a z  e l s ő r e n d ű  g o m b a  le g 
i n k á b b  d é l i  t a r t o m á n y o k b a n  ( F r a n c i a ,  
O l a s z o r s z á g  s t b . )  ö t é v e l - h a t á v a l  n ő  
l o m b o s  e r d ő k b e n .  T e r m e l i k  m e s t e r s é 
g e s e n  i s .  A  k e r e s k e d e le m b e  s z á r í t v a  
é s  m i n t  k o n z e r v  k e r ü l .  K e d v e l t  m é g  a  
c hampignon ( c s i p e r k e )  g o m b a ,  m e l y e t  
l e v e s n e k ,  f ő z e l é k n e k  é s  m i n t  f ű s z e r ,  
m á r t á s  s  a p r ó l é k b a n  h a s z n á ln a k  f e l .  E z t  
a  g o m b á t  a  k e r t é s z e t  m e l e g á g y a k b a n  
t e r m e s z t i .  K i t ű n ő  i z ü ,  m é g  a  tinóru, 
v a g y  u r i g o m b a ,  m e l y  n y á r o n  é s  ő s z 
s z e l  e s ő  u t á n  n ő .  A  m i  e r d ő i n k b e n  i g e n  

* e l t e r j e d t  a  vargánya, v a g y  c s i r k e 
g o m b a .  Szömörcsög n e v ű  e r d e i n k b e n  
t a l á l h a t ó  g o m b á t  a s z a l n i  i s  s z o k t a k .  
I s m e r e t e s  m é g  a  palán ka g o m b a  é s  a  
pöfeteg,  m e l y  c s a k  f i a t a l  k o r á b a n  é l v e z 
h e t ő .  A z u r i g o m b á t  f e h é r  h u s a m i a t t  k ü l ö 
n ö s e n  a  v e g e t á r i u s o k  m i n t  h u s n e m ü t  
k e d v e l i k ,  s ő t  s z e l e t  g y a n á n t  i s  s z e r e p e l .  
Ridzike g o m b a  a  K á r p á t o k b a n  n a g y  
m e n n y is é g b e n  t e r e m  é s  e c e t b e  p á c o l v a  
á r u s í t j á k .

I t t  a d u n k  k é t  e d d i g  a l i g h a  i s m e r t  
r e c e p t e t ,  m e l y  a z t  b i z o n y í t j a ,  h o g y  a  
g o m b a ,  m i n t  ö n á l l ó  é t e l  s e m  m e g 
v e t e n d ő .

Gombakotelett orosz módra.
A friss vagy szárított gombát (lehetőleg 

urigombát megtisztítjuk, megvágjuk,leforrázzuk 
és a vizet lecsepegtetjük, S drb szardellát 
finoman összevágva és két vöröshagymát is 
hozzá vágunk, melyet vajban sárgára pirítunk 
a vágott gombával együtt.

Negyedliter tejfölt. 80 gramm vajai, 4 tojást, 
egy evőkanál zsemlyemorzsát és megfelelő sót, 
borsot és szerecsendiót összekeverünk. Az egész 
keveréket állni hagyjuk. Ezután koteletett for
málunk és vajban mindkét oldalán megsütjük.

Vegetárius gombaszelet.
A megtisztított gombát leforrázzuk, lecsepeg

tetjük, finoman vágva vajban, hagyma és zöld 
petrezselyemmel puhára pároljuk, egy pár tojás 
és zsemlycraorzsával összekeverjük, megfűsze
rezzük, megformázva vajban kisütjük.

É r d e k e s  m é g  a  g o m b a  k u l t ú r á j a  
J a p á n b a n .  S e h o l  m á s u t t  n i n c s  a  g o m b á 
n a k  é r t é k e  ú g y  b e c s ü l v e  é s  k i h a s z n á l v a ,  
m i n t  a  » F e l k e í ő  n a p  o r s z á g á b a n . ®  E z e k  
a  k i s  s á r g a  e m b e r e k  é r t e n e k  c s a k

i g a z á n  a  g o m b a  t e r m e s z t é s h e z .  A  j a p á n  
t á r s a d a l o m  m in d e n  o s z t á l y a  f o g l a l k o z i k  
a  g o m b a  t e n y é s z t é s é v e l .  A  t e r m e s z t é s  
m e g le h e t ő s e n  e r e d e t i ,  ő k  n e m  ú g y  m i n t  
m i ,  a  f ö l d ö n  t e r m e s z t i k ,  h a n e m  f a 
t ö n k ö k ö n .

M in d e n  é v b e n ,  o k t ó b e r b e n  k i v á l o g a t 
j á k  a z o k a t  a  f á k a t ,  m e l y e k  á t m é r e t e  
1 5 — 1 8  % é s  k i v á g v a  e l f ü r é s z e l i k ,  
H0— 1 5 0  % h o s s z ú s á g ú r a  é s  ü r e s  
t é r e n  h á r o m  é v i g  f e k ü d n i  h a g y j á k .  E n 
n e k  e l t e l t é v e l  k i k e r e s i k  a z o k a t  a  f a 
t ö n k ö k e t ,  m e l y e k  k é r g e  n e m  h ib á s ,  
k e r e t s z e r ü  á l l v á n y t ,  m e l v e t  e r ő s  g e r e n 
d á k b ó l  c s i n á l n a k ,  r á h e l y e z n e k  e g y m á s  
m e l lé .  A  f a t ö r z s e k  n e m s o k á r a  g o m b á k 
k a l  l e s z n e k  t e l e  é s  e z  é v  m á r c i u s á 
b a n  m a r  m e g h o z z á k  a z  e l s ő  t e r m é s t ,  
m e l y e t  a z t á n  s z a b á l y s z e r ű e n  m e g s z á -  
r i t a n a k .

A u g u s z t u s  e l e jé n  a  f a t ö n k ö k e t  v í z b e  
h e l y e z i k ,  m a j d  k i v é v e  a  f ö l d ö n  a l a p o 
s a n  h e m p e r g e t i k  m e g .  M e n t ü l  a l a p o s a b b  
e  m u n k a ,  a n n á l  n a g y o b b  é s  s z e b b  le s z  
a  g o m b a t e r m e l é s .  A m i n t  a  r é g i  h e 
l y ü k r e  v i s s z a  h e l y e z i k  a z o n n a l  k e z d e 
t é t  v e s z i  a  g o m b a t e r m é s .  A  j a p á n o k  
e z z e l  a z  e g y s z e r ű  e l j á r á s s a l  a n n y i t  
t u d n a k  t e r m e l n i ,  h o g y  n e m c s a k  o r s z á 
g u k  s z ü k s é g le t é t  f e d e z ik ,  h a n e m  k i v i 
t e l r e  i s  6 0 0 . 0 0 0  k i l ó t  t u d n a k  s z á l l í t a n i  
é v e n k é n t .  Maisad János.

A chicagói nagy húsvágó.
Irta: Vértesi Károly.

(2. folytai ás.)
E k ö z b e n  a  m á s i k ,  k ö v e t k e z ő  r e k e s z  

j u t  e l ő r e ,  u g y a n a z  a z  e l j á r á s ,  r ö v i d  
v é g v o n a g iá s ,  h a n g t a l a n  k í n o s  r á n g a -  
t ó d z á s .  C s a k  r ö v i d  i d e i g  n é z h e t t e m  
e z t  a  k e g y e t l e n ,  ö i ő  m u n k á t ,  h a l á l k i n t ,  
v é g v o n a g l ó t e s t e k e t ,  n e m s o k á i g  h a l l g a t 
h a t t a m  a  f á j d a l m a s  b ő g é s t .  A z  e m b e r i  
é r z é s  n e m  v i t t  r á ,  h o g y  b ő v e b b  t a n u l 
m á n y t  t e h e s s e k .

A z  a g y o n s u j t o t t  á l l a t o k  g é p e r ő n e k  
ü g y e s  a l k a l m a z á s a  m e l l e t t  e g y m á s u t á n  
p o t y o g t a k  k i  a z  o l d a l t  m e g n y i t o t t  
r e k e s z e k b ő l ,  a  n y a k u k a t  r ö g t ö n  l e l 
v á g j á k  s  u g y a n c s a k  g é p e r ő v e l  e m e l i k  
f e l  e g y m á s  m e l lé .  A  p y o r s k e z ü ,  s o r b a n  
á l l ó  m é s z á r o s  l e g é n y e k  m e g n y u z z á k ,  
m e g t i s z t í t j á k ,  e l ő b b  k e t t é ,  a z u t á n  
d a r a b o k r a  v á g j á k ,  f ű r é s z e l i k .  G y o r s  
m u n k a ,  ó r á n k é n t  1 5 0  d a r a b  s z a r v a s 
m a r h a  f e ld o l g o z á s a .  A  h u l l a d é k  e l 
k ü l ö n í t é s e  c s i r k é k n e k ,  s z a p p a n f ő z é s r e ,  
g l i c e r i n  k é s z í t é s r e .

E l ő b b  a  s z u r ó m a r h a  m e g ö l é s é t  
h o s s z ú ,  h e g y e s  v a s r u d a k k a l  e s z k ö z ö l 
t é k ,  a m i t  f ö l ü l ,  d e s z k á k o n  á l l ó  e m b e 
r e k ,  f e j t e t ő r e  j ó l  i r á n y z o t t  d ö f é s s e l  
v e g e z t e k .  A  s z ú r á s r a  e g y m á s u t á n  f o r 
d u l t a k  f e l  a z  e l ő h a j t o t t  á l l a t o k .

A  s e r t é s e k e t ,  k o n d á k  m a l a c a i t ,  m i k o r  
e l a d j á k ,  n e m  o l v a s s á k ,  m é r i k ,  t ö m e 
g e k b e n  r a k j á k  s ú l y r a  a  d i s z n ó h u s -  
n a g y k e r e s k e d ő k .

K is  f e j ű  é s  k u r t a  f ü l ü  s e r t é s e k n e k ,  
h ú s n a k -  é s  z s í r n a k  v a l ó  h í z o t t a k n a k ,  
ö l é s r e  f e l h a j t v a ,  e g y  h e l y ü k  v a n ; 
ö s s z e b ú j v a  s z o r o s a n ,  s z o r o n g a n a k ,
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r ö f ö g n e k ,  s i v a l k o d v a  f u r a k o d n a k  e g y 
m á s  k ö z é ,  m e g v a d u l v a  t ö r e k e d n e k  
e l ő r e ,  a m í g  h a t o l h a t n a k  a  f a l a k a d á l y i g .  
H a l l j á k  s z ö r n y ű  s i k i t á s á t ,  h ö r g é s é t  a z  
ö l é s r e  k e r ü l t e k n e k .  A  s e r t é s  f a l k á b a u  
l e g h á t r á b b a n  l é v ő k n e k  e g y - e g y  s z i j -  
h u r k o t  i l l e s z t e n e k  a z  e g v í k  h á t u l s ó  
l á b á r a .  A z o n n a l  f e l k a p j a  j  g é p e z e t  s  
e g y  i á b o n ,  f e j j e l  l e f e l é  l ó g v a ,  s i k o l t o z v a  
k e r ü l n e k  a  m a g a s b a n  v í z s z i n t e s e n  
f o r g ó  k e r é k n e k  a  p e r e m é r e ,  m e l y  a l a t t  
a z  ö l ő  m e s t e r  á l l ,  a k i  é l e s ,  h e g y e s ,  
n a g y  k é s s e l ,  a  h á r o m  l á b b a l  k a p á l ó d z ó  
á l l a t o k n a k  s o r b a n  s z ú r j a  á t  a  n y a k á t  
é s  a  s z i v ü k e t ,  v é r ü k e t  v e s z i ,  a m i n t  a  
k e r é k  h o z z a .  A  v é r ,  v a s t a g  v é r s u g á r 
b a n  l ö v e l  k i ,  p a t a k o k b a n  a z  ö m l é s .  
v é r b e n  g á z o l  a  c s i z m á s  e m b e r .  B o r 
z a s z t ó  a  l á t v á n y ,  a  v é r n e k  k i b u g y g y a -  
n á s a ,  k i o m l á s a ,  e l f o l v á s a .  h o z z á  s i v i -  
t á s a  a  s z á z  s z á m r a  g y o r s  e g y m á s 
u t á n b a n  ö l é s  a l á  k e r ü l ő  h ú s s e r t é s e k 
n e k ,  y o r k s h i r e i  m a l a c o k n a k ,  a  l e g e r ő 
s e b b  i d e g e t  i s  m o z g á s b a  h o z z a .

A z  ö l ő n e k  a  k é p é b e n  l á t t a m  a z  
I s t e n  l e g v é r e n g z ő b b  t e r e m t é s é t ,  a z  
e m b e r t .  A  t i g r i s r ő l  í r j a  a  t e r m é s z e t  
r a j z .  h o g y  e z  e g y  o l y a n  v a d  á l l a t ,  
h o g y  m é g  a k k o r  i s ,  m i k o r  n e m  é h e s ,  
s z é t m a r c a n g o l j a  a z  e l é b e  k e r ü l ő  e m 
b e r t  é s  á l l a t o t  e g y a r á n t .  A z  e m b e r ,  
m é g  a  t i g r i s e n  i s  t ú l t e s z .  V é r p a t a k o k  
o m l a n a k  m i a t t a .  H a  a z  i t t e n i  n a g y b a n  
v a l ó  v é r e s  m ű t é t e k e t  l á t n á  a  n ö v é n y 
n y e l  t á p l á l k o z ó  e m b e r ,  m é g i n k á b h  
m e g e r ő s í t e n é  a z  e l h a t á r o z á s á t .

A m i n t  a  g é p - s z i j  f e l k a p t a  a z  ö l é s r e  
k e r ü l ő  á  l a t o k a t ,  m i k o r  e l c s o r g a t t á k  
v é r ű k e t ,  a z o n k é p p e n  e r e g e t i k  l e  a z o 
k a t  a  g ő z z e l  f o r r a l t  v í z t a r t ó b a ,  h a  
v o n a g l i k  i s  m é g :  e g y  p i l l a n a t  a l a t t  
m e n t e s  l e s z  a  s e r t é s  s z ő r é t ő l  s  l e 
f o r r á z v a .  t i s z t á n  k e r ü l  a  s z é t b o n t á s r a .  
B ü v é s z e t i  g y o r s a s á g g a l  m e g y  m i n d e n ,  
h o l  a  m a g a s b a n  l á t j u k  a  l e ö l t  s e r t é 
s e k e t  v a s r u d a k o n  e g y m á s u t á n  i d e - o d a  
t o l a t n i ,  h o l  m e g  m á r  a z  e g y  s o r b a n  
e l h e l y e z k e d e t t  m é s z á r o s  l e g é n y e k  e l ő t t  
g é p s z e r ü le g  v o n a t n i .  A  f o i l a l k o z ó  v á g ó  
l e g é n y e k  e g y  h e l y b e n  á i l a n a k ,  m i n d 
e g y i k  e g y - e g y  m e t s z é s t  t e s z  a  l e ö l t  
á l l a t o n ,  h a s á n  v a g y  a  b e l s e jé b e n .  K i 
s z e d ik  a z  é l é s t ,  a  b é l e s e k ,  b e l e d o b j á k  
a z  e l v e z e t ő  c s a t o r n á b a  a  b e l e k  t a r t a l 
m á t .

G é p  á l t a l  h a j t v a ,  s o r b a n  k e r ü l n e k  a  
s e r t é s e k  k é z  a l á .  Ö m l ő  v é r ü k t ő l ,  f e l ü l 
r ő l ,  z u h a n y o k  m o s s á k  a  k e t t é  v á g o t t  
s e r t é s e k e t  i e l j e s e n  t i s z t á r a .  K é t  p e r c  
a l a t t  f e l  v a n n a k  d a r a b o l v a ,  t i z  p e r c  
m ú l v a  m á r  s z á l l í t j á k .

A  j o b b  m in ő s é g ű  h u s t  e l k ü l d i k ,  a  
k e v é s b é  j ó t  b e s ó z z á k  v a g y  t ö l t e l é k n e k  
h a s z n á l j á k .  A  v é r t  b e h o r d ó z z á k .

V é r t ő l  r a g a d ó s  h e l y e k e n  a l i g  f o r d u 
l o k  e g y e t - k e t t ő t ,  h a l a d o k  e l  a  f ű s z e r -  
ő r l ő k  m e l l e t t ,  a  h u r k a g y á r t ó  t e le p e n  
k o l b á s z t  l á t o k  a  s z e m e m  l á t t á r a  l e ö l t  
á l l a t o k b ó l .  N a g y o n  g y o r s  a  k o l b á s z -  
k é s z í t ő k  m u n k á j a .  G é p  v a g d a l j a  ö s s z e  
a  k o l b á s z t ö l t e l é k n e k  v a l ó  h ú s t ,  k e v e r i  
e l  a z  a p r ó l é k o t .  A l k a l m a s  g é p e z e t ,

m u n k a f e l o s z t á s . ,  n a g y  i d ő t a k a r i t á s .  A  
f e l a p r ó z o t t  h ú s ,  m i n t  h a b a r c s  k e r ü l  a  
k i s k e r e k ü ,  m é l y  d e s z k a k o c s i k b a  s  a z o k 
b ó l  g é p n y o m á s s a l  a  m e g t i s z t í t o t t  
b e l e k b e .  B o s z o r k á n y o s  g y o r s a s á g g a l  
m e g y  v é g b e  s z e m  e l ő t t  a z  e g é s z  d o l o g ,  
m e l y e t  t e k i n t e t t e l  s e m  k ö v e t h e t ü n k ,  
m e r t  6 0 0  d a r a b  s e r t é s  k e r ü l  f e l d o l g o 
z á s r a  ó r á n k é n t .

I t t ,  h ú s n a k  a  c s o n t o k r ó l  v a l ó  l e -  
h á n t á s a ,  c s o n t o k n a k  a  k ü l ö n r a k á s a  
k é s n y é l r e ,  f o g k e f e  f o g a n t y ú r a ,  m á s  
t á r g v r a .  O t t ,  a  s z a r v a k n a k  g ő z b e n  v a l ó  
k i k é s z í t é s e ,  f é s ű r e ,  s z o p ó k á r a  s a t .  
A m o t t  a  s o n k á k n a k  a  l e k a n y a r i t á s a ,  
a z  o l d a l a s o k  f e l t á b i á z á s a ,  t á b l a s z a l o n n a  
k ü l ö n v á l a s z t á s a ,  g y ö n g y z s i r n a k  a  f e l 
h a s z n á l á s á r a ,  v é g r e ,  m i  k e r ü l  t r á g y á  
n a k .  » A r a n y  f e n e k e  v a n  m i n d e n  m e s -  
t e r s é g n e k . «  N a g y o n  s o k  k é z  m o z o g ,  
d o l g o z i k  e g y - e g y  n a g y  a s z t a l n á l ,  
1 0  -  1 5 .  j ó f o r m á n  m i n d e n k i  m á s t  e s i n á i .  
K é z r ő l - k é z r e  m e g y  a z  e l b á n á s .  A  
s z e m ü n k e t  t á g r a  k e l l  n y i t n i ,  h a  a  g y o r s  
e g y m á s u t á n t ,  a  m a g a  m i v o l t á b a n  l á t n i  
a k a r j u k  a  m a r g a r i n ,  e n y v ,  g e l a t i n  
k é s z í t é s t .  O l y a n  a r a n y s z í n ű  d i s z n ó -  
t e p e r t ő t  a z o n b a n ,  m i n t  n á l u n k ,  n e m  
l á t t a m  s e h o l  s e m ,  d a c á r a ,  h o g y  c s ö m ö r -  
l e t e s  k ö v é r s é g e k  h a l m o z ó d t a k  ö s s z e .

J u h ,  n e m  v o l t  a b b a n  a z  i d ő b e n ,  
f é l n a p o n ,  m e l y e t  a  n a g y  v á g ó h á z b a n  
t ö l t ö t t e m  s  i g y  a  l e ö l é s ü k e t  s e m  l á t 
h a t t a m ,  d e  a m i t  l á t t a m ,  e l é g  v o l t  a z ,  
a z  i d e g e i m n e k  t u l e l é g .  E r ő s  é r z é k ű  
e m b e r  l e g y e n ,  a k i  m i n d e n t  v é g i g  n é z  
M e g n é z t e m  e h e l y e t t  a  j u h f ü r ö s z t ő t ,  
1 - t , 0 0 0  d a r a b r a  e l é g s é g e s ,  a  j u h  a k o t t  
3 0 . 0 0 0 - n e k  a  b e f o g a d á s á r a  a l k a l m a t o s .  
A m e r i k á n a k  n a g y  j u h t e n y é s z t é s e  v a n ,  
h a b á r  A u s z t r á l i á b a n  v a n  a  l e g n a g y o b b .

L a n k a d t  j á r á s s a l  t o v á b b  m e g y e k  é s  
m e g n é z e m  a  l ó a n y a g o t .  S z á z  a c r a  
t e r ü l e t e n ,  n a g y  l ó v á s á r t  t a r t o t t a k  a z  e  
c é l r a  é p í t e t t  c i r k u s z b a n .  M i n t e g y  
5 0 0 0  l ó  v o l t  a z n a p  f ö l v e z e t v e .  A  v á s á r 
l ó k  é s  a  l o v a k  i r á n t  é r d e k l ő d ö k  ü l n e k ,  
m i n t  a  c i r k u s z b a n ,  l e h e t t e k  e z e r e n .  
A z  a m e r i k a i  v á r o s o k b a n  t ö b b  i l y e n f é l e  
k i s e b b  c i r k u s z t  l á t t a m ,  l ó k e r e s k e d ő k ,  
f e l d i c s é r v e  k i n á l g a t j á k  a  l o v a k a t ,  j á r -  
t a t j á k ,  u g r a t j á k  a z o k a t .  V á l o g a t j á k ,  
m i l y e n  s z o l g á l a t r a  v á l n a k  b e ,  v e r s e n y r e  
v a g y  i g a v o n á s r a .

N a g y o n  é r d e k e s  v o l t  a  L i b b y - f é l e  
k é s z í t m é n y e k n e k ,  h u s k i v o n a t o k n a k ,  
é l e l m i s z e r e k n e k  s z í n e s  f e l i r a t o s ,  c s in o s  
b á d o g d o b o z o k b a n  v a l ó  e l r a k á s á t ,  z á r á 
s á t ,  a  v i l á g  m i n d e n  t á j á r a ,  h á z t a r t á s 
n a k ,  k a t o n a s á g n a k  v a l ó  s z é t k ü l d é s é t  
m e g n é z n i .  A  c é g  k é s z í t m é n y e i n e k  
k e r e s k e d e l m i  j e l v é n y e ,  —  t r a d e  m a r k  
—  s z á r n y a k o n  r e p ü l ő  ö k ö r f e j .  V i g n e t t a  
n e v e k  —  m á g n á s t  é r t e k  —  n e m  f o r 
d u l n a k  e l ő ,  m i n t  n á l u n k  a  c o g n a c - o n  
é s  m á s o n .

K é t s z á z n á l  t ö b b  v á l t o z a t b a n  c s i n á l 
j á k  a  c o n s e r v - h u s t ,  a  h á z i a s s z o n y  
f á r a d s á g  n é l k ü l  e g é s z  e b é d e t ,  v a c s o 
r á t  á l l í t h a t  k i  a  d o b o z o l t  h ú s o k b ó l .  
R i t k u l ó  s z o k á s s á  v á l i k  i g y  a z  o t t h o n  
f ő z é s .

E g y  m á s i k  o s z t á l y b a n ,  e g y m á s  t e t e 
j é r e  á l l í t o t t  n a g y  l á d á k b ó l  s z e d i k  e l ő  
a  f r i s s  h u s t  é s  f ü s t ö l é s r e  h e l y e z i k .  A  
f ü s t ö l ő  k e m e n c é b e n ,  k o l b á s z f é l é k  f e l 
f ü g g e s z t v e ,  t ö m é n t e l e n  m e n n y i s é g b e n ,  
N e m  c s a k  f ü s t ö l n e k ,  s z á r í t a n a k .  S z a 
l o n n a ,  s e h o l  s e m  l á t u n k  a n n y i t ,  g a r 
m a d á k .  A  s z a l o n n a  v á g á s t  k e r e k e s  
g é p e k  v é g z i k ,  g y o r s a n  a p r í t a n a k  n a g y  
m e n n y i s é g e t .

Dr. Gazsi.
Ismerek egy öreg orvost, párja nincsen nékii 
Gazsi cigány, mindenki csak e néven isméri> 
A bubánat gyógyítója, mestere őkelme,
Nincs oly orvos, aki véle versenyezni merne.

Rendelője faluvégi nádfődeles csárda, 
Vendégeit télen, nyáron minden este várja. 
Hegedű a patikája, nyirettyű a tolla,
Receptjét a nyirettyűvel a hurokra írja.

Medicinát nem rendel ő, sem pilulát, zsályát, 
Csak nótákkal rakja tele kopott patikáját.
Ha vendég jön, a vén orvos csak az arcát nézi: 
S mindjárt tudja, hol a baja, mi a baja néki.

Mindjárt tudja s a recipét le is Írja menten
— E vén orvos hejh be sokszor gyógyított

meg engem!
— Ha bántott a szegénységem, tudta ő a módját, 
Nótájára azt hittem, hogy enyém e nagy világ . .  ■

Ha bántott az árvaságom, felcsendült a nótíi 
Mintha minden szőke kis lyány értem bomlott 

vóna.
Ha a szivem honfi bútól égett, sajgott, vérzett, 
A vén orvos bús szivemmel a múltakba lépett,

A régmúltból a jelenbe s elhitette véle: 
Feltámad még a magyarok régi dicsősége.
— E kitűnő tudományát neki Isten adta,
Meg azt mondja, a dádéja híven tanitgatta . . .

Jöjjenek a bű-bajosok, meg sohasem bánják, 
Ha igénybe veszik az ő nótás patikáját. 
Bátran jöhet a szegény is, a szere nem drágaj 
Olykor egy-egy huszlilléres a legnagyobb ára, 

ifj. Reverencsics István

ÜZLETI HÍREINK.
Figyelmeztetés. A z o n  e l ő f i z e t ő i n k e t ,  

k i k  a  * F o g a d ó t »  a  m e g je le n é s  n a p 
j á n  n e m  k a p j á k  m e g ,  k é r j ü k ,  h o g y  
s z í v e s k e d je n e k  a  k i a d ó h i v a t a l t  e g y  
l e v e l e z ő - l a p o n  é r t e s í t e n i .

Eszéken a  B a t i s z t i - f é l e  C e n t r á l - f o g a -  
d ó t  Szilágyi A d o l f  v o l t  n a g y k a n i z s a i  
j ó h i r n e v ü  f o g a d ó s  s z a k t á r s u n k  m e g v e t t e  
S z i l á g y i  s z a k t á r s u n k  a  n a g y s z a b á s ú  
ü z l e t e t  e  h ó  k ö z e p é n  v e t t e  á t .

Huszár György i s m e r t  s z a k t á r s u n k ,  
v o l t  K á r o l y - k ö r u t i  v e n d é g l ő s ,  a  V I . ,  
I z a b e l l a - u t c a  7 4 .  s z .  a l a t t i  v e n d é g l ő t  
m e g v e t t e ,  a m e ly e t  e g é s z  u j a n  b e r e n d e z v e  
e  h ó  k ö z e p é v e l  n y i t o t t  m e g  ü n n e p é ly e s e n .

Körmenden a  m a l o m k e r t i  v e n d é g l ő t  
B o n t z ó  K á r o l y  i s m e r t  s z a k t á r s u n k  e  h ó  
k ö z e p é v e l  á t v e t t e .

A megbővült Böcögő. A  m i s k o l c i a k 
n a k  l e g k e d v e l t e b b  p i n c é j é t ,  a  B ö c ö g ő -  
f é l e  p i n c e i  é t t e r m e k e t  n é p s z e r ű  g a z d á ja ,
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B ö c ö g ő  J ó z s e f  s z a k t á r s u n k  e g y  a  m o s 
t a n i h o z  h a s o n ló  n a g y s á g ú  h e l y i s é g g e l  
k ib ő v í t e t t e .

Skarday Sebestyén, a  V I . ,  S z a b o l c s -  
u t c a  8 .  s z .  a l a t t i  K ő r ö s y - f é l e  v e n d é g l ő t  
m e g v e t t e  é s  ü n n e p é ly e s e n  m á r c i u s  l ó - é n  
n y i t o t t a  m e g .

Balatonfüreden a  w i i d - f é i e  ( u t ó b b  
S z i i t s  é s  B a l i k a )  g y ó g y v e n d é g l ő  é t t e r m e i t  
m e g v e t t e  Milecker L a j o s  k i v á l ó  s z a k -  
t á r s u n k ,  a  k e c s m é t i  B e r e t v á s - f é l e  f o g a 
d ó n a k  v o l t  i s m e r t  t u l a j d o n o s a .  M i l e c k e r  
L a j o s  u j  ü z l e t é t  e  h ó  f o l y a m á n  v e s z i  á t .

Sárkereszturon a  G e r z s i - f é l e  v e n d é g 
l ő t  i f j .  tizaluy I s t v á n  m e g v e t t e  é s  a z t  
s a j á t  k e z e lé s é b e  e z  é v  e l e jé v e l  v e t t e  á t .

Miskolcon a  P a n n ó n i a  k á v é h á z a t  v o l t  
t u la jd o n o s a ,  Auslánder G y u l a ,  m i n t  e l ő 
z ő l e g  i r t u k ,  K o m ló s  . - t ó i  m e g v e t t e  é s  
a z t  k é t  h ó n a p i  r e n o v á lá s  m i a t t  z á r v a  
t a r t o t t a .  A u s l á n d e r  s z a k t á r s u n k  k ö l t s é g e t  
n e m  k í m é l v e  p a z a r  f é n n y e l  é s  k é n y e 
l e m m e l  r e n d e z t e  b e  ü z l e t é t ,  a m e ly e t  
m á r c i u s  1 6 - á n  n y i t o t t  m e g  ü n n e p é ly e s e n

A uslánder G yula miskolci .Pannónia" 
kávéliázaüan a biiliárd asztalokat a világszerte 
jóhirnevfl. Seiffert Henrik Fiai s az eziistnemüc- 
ket az ugyancsak hírneves Hermán J. L. cég 
(Bpest, Váci utca 8.) szállították.

Kousz Antal, i s m e r t  f ő v á r o s i  v e n d é g lő s  
s z a k t a r s u n k  a  V I I . ,  I z a b e l l a - t é r  5 .  s z .  
a l a t t i  M e d g y e s s y - f é l e  v e n d é g l ő t  m e g v e t t e  
é s  a z t  ü n n e p é ly e s e  n  m á r c i u s  h ó  1 5 - é n  
n y i t o t t a  m e g .

Rozsnyón a z  ú r i  k a s z in ó  v e n d é g l ő j é n e k  
b é r le t é t  Flacsintár R u d o l f  e l ő n y ö s e n  
i s m e r t  é s  u t ó b b  v o l t  n a g y e n y e d i  v e n d é g 
l ő s  n y e r t e  e l .  P l a c s i n t á r  s z a k t á r s u n k  
m á j u s  h ó  1 - é n  v e s z i  á t  u j  ü r l e t é t

Fey István, a  V L ,  L ö v ö l d e - t é r  1 .  s z .  
a l a t t i  K e r p e r - f é l e  v e n d é g l ő t  e  h ó  k ö z e 
p é v e l  á t v e t t e  é s  e z  a l k a l o m b ó l  ü z l e t é t  
e g é s z  u j a n  r e n o v á l t a  é s  r e n d e z t e  b e .

Szombathelyen a  J é g v e r e m - v e n d é g l ő t ,  
a z  o t t a n i  k ö z ö n s é g  k i r á n d u l ó  h e l y é t ,  
Herits G u s z t á v  s z a k t á r s u n k  e g y  n a g y  
t á n c t e r e m m e l  é s  t ö b b  m e l lé k h e ly i s é g g e l  
k i b ő v í t e t t e  é s  e g é s z  ú j o n n a n  r e n d e z t e  b e .

Horváth Gyula v e n d é g l ő s  a z  V .  k é r . ,  
V á c i - u t  6 5 .  s z  a l a t t i  E h m a n - l é l e  v e n 
d é g l ő t  m e g v e t t e  é s  e  h ó  1 5 - é n  n y i t o t t a  
m e g  ü n n e p é ly e s e n .

SárbogárdOÜ a  n a g y  v e n d é g f o g a d ó t  
Neumann J ó z s e f  v o l t  k o r o m p a i  s z á l l o 
d á s  m e g v e t t e .  N e u m a n n  s z a k t á r s u n k  u j  
ü z l e t é *  u j  n n a n  á t a l a k í t j a  é s  m o d e r n  
b e r e n d e z é s s e l  f o g j a  e l l á t n i .

Kalán-fürdöt é s  e n n e k  v e n d é g l ő i  ü z 
l e t é t  ( H u n y a d  m . )  Jánossy B é l a  i s m e r t  
s z a k t á r s u n k  á p r i l i s  1 - é n  f o g j a  á t v e n n i .

Horváth Józsefi i s m e r t  f ő v á r o s i  p i n c e 
m e s t e r ,  a  V i l i . ,  N é p s z í n h á z - u t c a  3 3 .  s z ,  
a l a t t i  K o c s i s  K á r o l y - f é l e  v e n d é g l ő t  m e g 
v e t t e .  H o r v á t h  m e s t e r  k i t ű n ő  b o r a i ,  
e m e l l e t t  j ó  m a g y a r  k o n y á j a  b i z t o s í t j a  
ü z l e t e  j ó m e n e t e l é t .

TlVOlt Gyula e l ő n y ö s e n  i s m e r t  s z a k 
t á r s u n k ,  Z a la e g e r s z e g e n  a  P a s l e k - f é l e  
» P o lg á r i  b o r -  é s  s ö r c s a r n o k - K  v e n d é g l ő t  
e  h ó  e l e jé v e l  á t v e t t e .

Családi ö röm . Ritz Albert, marosvásár- 
helyi vendéglős szaktársunkat derék neje egy 
egészséges üuval ajándckpzta meg. Az uj 
honpolgár a keresztsegben Árpád nevet nyert.

Budapesten a  V I . ,  S z i v - u t c a  9 .  s z .  
a l a t t i  K i s z l - v e n d é g l ő t  m e g v e t t e  ö z v .  
Noszkó P á l n é  v e n d é g lő s n ö .  a k i  a z t  e g é s z  
ú j o n n a n  r e n o v á l v a  é s  b e r e n d e z v e  m á r 
c i u s  e l e jé v e l  n y i t o t t a  m e g .

K erestetnek. T. olvasóinkat kérjük, hogy 
az alább keresett cimek hollétét, kartársi 
szívességből, a megtudni óhajtókkal egy lev.- 
lapon közöljék.

Altmann János (B.-Gyulán a „Komlódban 
volt föpincer) hollétét egy lev. lapon kéri 
tudatni Zalubil János főpincér, Liptószentiniklós 
Korona szálloda.

7ántsils János (németujvári születésű) pincér 
hollétét kéri tudatni Hafner Sándor föpincér. 
Temesvár, Belvárosi kávéház.

Bevilaqua Géza, miskolci Korona fogadó 
volt szobafőpinc. hollétét kéri egy lev. lapon 
tudatni Engelmann Lajos portás, Miskolc 
Korona fogadó.

Schramni János éthordó (szombathelyi vasúti 
vendéglőben volt alkalmazva) hollétéi kéri egy 
lev. lapon tudatni Köttbaam Gyula Szombathely, 
vasúti vendéglő P. u.

Gócán Béla éth hollétét kéri tudatni Gröller 
Ferenc főpincér, Szentgottbárd, Dancsecs- 
vendéglő.

Földes József kávés (vagy vendéglős) hol
létét egy lev.-lapon kéri tudatni Horváth Viktor 
vendéglős Győr.

Pujon ( H u n y a d  m . )  a  J á n o s s y - f é l e  
j ó h i r n e v ü  v e n d é g l ő t  Ruder J ó z s e f  á p r .  
1 - é n  á t v e s z i  é s  e z  a l k a l o m m a l  ú j o n n a n  
r e n d e z i  b e .

A Grosz iro d a  s ik e re i. Az ismert Grosz 
Üdön-iele iroda, mely nemrégen uj társgazdát 
kapott Grosz Albertben, — az utóbbi derék 
vezető, ügyes keze és igazi nagybuzgalma 
folytán mind szebb és sikereket ér el, a foga
dók, vendéglők és kávóházak eladása terén, 
amit az alább felsorolt üzletek is igazolnak. A 
leguióbbi kimutatás óta eltelt rövid idő alatt a 
következő üzletek eladási ügyét bonyolította le 
a jónevü iroda:

Milecker Lajos bérbe vette Balatonfüreden a 
gyógyvendéglő éttermét és kávéházát. — Pindin- 
ger Lajos megvette Gyulai Endre, Bercsényi 
fogadóját és kávéházát l'ngv&ron.— Horti Balázs 
megvette Hódmezővásárhelyen a Feketessa
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nagy szállodát. — Kertész Ármin megvette 
Feldraan Józseftől a „Pannónia* kávéházat 
Ujp-sten és — Fritz József eladta fekete 
Sándornak központi kávéházat Fehértemplom
ban.

Neuűenbach János i s m e r t  f ő v á r o s i  
v e n d é g l ő s  s z a k t á r s u n k  m e g v e t t e  a  V I I . ,  
T h ö k ü i y - u t  1 4 7 .  s z .  a l a t t i  N é m e l h - f é le  
v e n d é g l ő t ,  a m e ly e t  e g é s z  ú j o n n a n  b e 
r e n d e z v e  m á r c iu s  1 5 - é n  n y i t o t t  m e g  
ü n n e p i e s e n .  K i t ű n ő  b o r a i  é s  d e r é k  g a z d -  
a s s z o n y  n e j e  v e z e t t e  k o n y h á j a  b i z t o s í t j a  
u j  ü z l e t e  j ó m e u e t e lé t

H e l y v á l t o z á s o k .  — Zalubil 
János Liplószentmiklóson a Korona fogadó 
főp. állását foglalta el. Bíró Dénes Szatmáron 
a Károlyi fogadó főp. állását töltötte he. 
Slibli István Szatmáron a Kispipa étterem főp. 
állast tölti be. Korbadits Antal főp. mellett 
az Európa étteremben Kurakócy Sándor mint 
éth. nyert alkalmazást. Grosz Adolf a Vasúti ét
teremben Ba'ogh J. főp. mell i tt működik. Nagy
károlyban a Központifogadó éttermi főp. állását 
KozmaGábortöltibe; mellette Berzenycky kr\Aá 
mint éth. működik. A kávéház löp. állást 
Schönjeld Jenő tölti b e ; u. itt a Szabó Károly 
és Herschkovitz Jenő mint segédp. működnek. 
Fűimében a vasúti vedeglő l'öp. állását Schausz 
János foglalta el. Szombathelyen a vasúti 
étteremben Köttbaum Gyula főp. melleit Wirth 
Sándor éth. áliást foglalt A Sabária fogadó 
éttermi főp. állását Reiber József nyerte cl. 
U. itt Szakály Ferenc és Keller Rezső mint 
éth. műkődnek. A Sabária kávéház főt .  állását 
Szilárd K. löp. mellett Holzer Samu foglalta 
el. Kenderessy György az Aréna kerti ven
déglő főp. állását töltötte be. Sdiváb Gyula 
Marcaliban a Korona fogadó főp. állását tag
lalta el. Szentgottbardon Uancsecs vendéglőben 
Gröller F. főp. mellett Szívós József éth. állást 
foglalt. Körmenden a Korona ká éház főp. 
állását Szabó János tölti be A Korona fogadó 
éttermében Ehenspangcr József főj. mellett 
Takáts Lajos éth. állást foglalt. A Rózsa fogadó 
főp. áliását Mehlbauer Alajos tölti be. Vince 
József u. itt a vasúti szállodában élb. állást 
nyert. Vasváron az Arany báiány vendéglő 
főp. állását Steier Lajos töltötte be Zalaeger
szegen a Korona fogadó főp állását Simonics 
Sándor foglalta e l ; u. itt Szabó Lajos mint 
éth. működik. A Bárány fogadó éttermi főp. 
állását Horváth Lajos foglalta el. Miskolcon 
az Abbázia káveház főp. állását Honig Jenő 
foglalja e l ; mellette mint s.-pineér Binder 
György működik. A Pannónia kávéház üzlet
vezetői állását Bock Lajos és a főp. áliást 
Láng Imre foglalták el. Sdiultz Gusztáv a 
regg. fizető]), állást nyerte el. A Grand fogadó 
szooafőp. állását Perl Frigyes és a kávéházi 
főp. állását Wt/sz Béla töltötték be. Eperjesen 
a Newyork kávéház főp. állását Ceisler Dezső 
foglalta el. A központi kávéházbau Csuka)’ 
Sándor mint főp. működik. Aníalics Rezső a 
nagyszebeni Habermann kávéházban segédp. 
állást foglalt. Székesfehérváron a Feketesas 
nagyfogadó főp. állását Kutrovics Antal fog
lalta el. U. itt mint éth Bauer Róbert műkö
dik. A Korzó kávéházban Herzfeld Mihály főp. 
mellett Polgár József és Hirsch Gyula mint 
segédpinccrek működnek. Zólyombrezón a 
vasgyári fogadó főp. áliását Eigenbrodl Lajos 
foglalta el.

S ü rg ö n > ö k :
Z IM M E R  H A LÁ SZM ESTER BUDAPEST.
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H
Hol rendsljünk paprikái?

ORVÁTH FERENC
n é l

-  SZEGED. =
Szegedi paprika s z é lb a l d é s i  telep, 
szállodásod és vendéglősöd paprika szállítója.

Sürgönyeim: HORVÁTH PAPRIKÁS SZEGED.

Uj paprika f ir lís  I Pártoljak a szakembert.

Van szerencséin tisztelettel értesíteni az 
igen tisztelt szállodás és vendéglős ura
kat, hogy azon Kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy paprikámat saját magam hasi itatom 
és őrletem ir.eg, ennek folytán a legolcsóbb 
árban, a melyben csak valódi szegedi 
paprikát ajánlani lehet, van szerencsém 
eiőuyárlapomat bemutatni és kérni, hogy 
becses rendeléseiket részemre feladni szi- 

- • vesküdjenek. -----
PapriRámBóI főzéshez íélannyi szüksége? mint 

más papriRáBóI!

1 9 1 0 .
áp r.l. ELŰftY ÁRJEGYZÉK. Í9 I0 .

áp r.l.

Valódi szegedi édesnemes rózsapaprika
(Külön árölve szal.odásot es vendéglősök részére.)

1 k lg . 3 kor. 40  hll. 
Valódi szegedi édeses (kissé csípős) rózsapai rika 

1 k lg. 3  kor. 10 ü li. 
Valódi szegedi félédes gulyás rózsapaprika

1 k lg. 2 kor. 80  fill.
Valódi szegedi rózsapaprika erősebb

1 k lg. 2 kor. 4 0  iill.
Valódi szegedi édesnemes csemege rózsapaprika

válogatott hüvelyekből őrölve
1 k lg. 3  kor. 70 fill.

25 klg rendelésnél 20 fi ll . ,  50 klg. rendelésnél 30 fi.l., 
IOU klg. rendelésnél 40 fillé rre l ilcsöbb klg.-kent

Valódi szegedi tojásos királytarhonya
1 k lg. 1 kor. 

Torma, szatyor, gyékény, vöröshagyma, 
foghagyma, a legolcsóbb napi áron.

A szállított áruk vegytiszták és valódiságu
kért felelősséget vállalok. Meg nem felelő 

árut saját költségemen visszaveszek. 
Állantfőan f r iss  ő r le t i paprika. Tessék prébaremlelést tenni. 

Paprikáin állandó szin larték, színüket nem eeszitik.

Megelégedő elismerő nyilatkozatok.
Tekintetes Horváth Ferenc urnák

Szeged.
Szívesen kijelentjük, hogy a konyhánkra már cca 

egy év óta állandóan Ön által szállított paprikával 
minden alkalommal teljesen meg voltunk elégedve; 
a  paprika igen jó, kellemes izü, szép színű és nem 
erós. Az Ön paprikáját, mint tiszta jó árut, bárkinek 
ajánl hatiuk. Tisztelettel

g iB f f o í l  Ju rán o -  ics Ferenc ,
s z e g e t t .  __ .Tisza* nagyszáUoda r .-t

Tekintetes Horváth Ferenc umak 
(paprika és tarhonya kivitele)

Szeged.
Van szerencsénk értesíteni, hogy az Ön által 

nekünk többször szállított paprikát illetőleg úgy az 
áruminőség, valamint a pontos kiszolgálás tekinteté
ben teljesen meg vagyunk elégedve. Tisztelettel 

Kolozsvárott.

Tekintetes Horváth Ferenc umak
Szeged.

Folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, tiszte
lettel tudatom, hogy a  részemre eddig szállított 
paprikával nagyon meg vagyok elégedye.

Teljes tisztelettel 
_ .. Me-x-te- M iha y
G y ő r .  .Royal* nagyszállodás.

"  t o r n á m  i m n l i  szállóba" ü á a v á r.
Fogadó átvétel.
Teljes tisztelettel van szerencsém hí

rül adni, hogy Szászvároson a 
„Központi szállodát11

átvettem és azt a mai igényeknek meg
felelő nagy kényelemmel rendeztem be. 
Jó magyar konyha, étterem, elegáns ká
véház, figyelmes kiszolgálás. Omnibusz- 
közlekedés minden vonathoz. Üdvözlettel 
NEUMANN JENŐ 

szállodás.

A réffi jó időkből.
A m i Nikkarterünk.

— 4 közlemény —
Irta : R everencsics István.

1 8 8 3 - b a n  a  L e n d f á t ó l  2  k i l ó m é t e r 
n y i r e  l e v ő  h o s s z u í a lu s i  n a g y v e n d é g lő t  
b í r t a m .  S z í v ó s  L a j o s  ( e l h u n y t  b a r á t u n k )  
p e d i g  L e n d v á n  H a r s  H e n r i k  » K o r o n a «  
s z á l l o d á já b a n  v o l t  f ő p i n c é r .  N a p o n k i n t  
ö s s z e j ö t t ü n k .  E g y  n a p o n  é r t h e t e t l e n  m ó 
d o n  e l t ű n t  S z í v ó s n a k  a z  a r a n y l á n c a ,  
a r a n y ó r á j á v a l  e g y ü t t ,  s z é p  é r t é k e t  k é p 
v is e lv e .  J e l e n t é s t  t e t t ,  l e  i s  j ö t t  e g y  
C s a n c s á r  n e v ű  p a n d ú r  ( a k k o r  v o l t  n á 
l u n k  a z  u t o l s ó  é v ü k )  n y o m o z n i .  H á t ,  a z  
m á s o d m a g á v a l  a z o n  k e z d t e ,  h o g y  m in d e n  
h á z ic s e l é d e t  m e g m o t o z o t t ,  m i n d e n  k u l i é r t  
é s  m i n d e n  z u g o t  k i k u t a t o t t ,  d e  e r e d m é n y  
n é l k ü l .  V é g ü l  n é h á n y  c s e lé d e t  ö s s z e 
s z e d e t t  é s  v i t t e  ő k e t  a  v a l l a t ó b a .

D é lu t á n ,  ú g y  3  ó r a  t á j b a n  a  K o r o n a  
k á v é h á z b a n  m u l a t '  a k .  E g y  k e r e s k e d ő  
f i z e t e t t  s  e g y  s z á z a s t  a d o t t  S z í v ó s n a k ,  
a k i n é l  é p p e n  » a p r ó «  n e m  v o l t .  t e h á t  a  
s z e k r é n y i i ó k b ó l  a k a r t  k i v e n n i .  E g y s z e r r e  
c s a k  e l k i á l t j a  m a g á t : » I s t e n e m ,  h o l  a  
s z á z a s .  . .«  L á t t á k  a  m a r k á b a  -  n i n c s ;  
a  t á r c á j á t  k i t e t t e ,  —  n e m  i s  v o l t  n á l a

s z á z a s ;  —  m i n d e n  z s e b jé t  á t k u t a t t a  —  
n i n c s ;  a z o n  a  r ö v i d  u t ó n ,  a h o l  j á r t ,  
m i n d e n t  á t k u t a t o t t ,  —  n i n c s  é s  n i n c s .
—  H á t  e z  m á r  e m b e r f e l e i t i !  —  s z ó l t ,  ( é n  
é p  a k k o r  l é p t e m  b e  a  k á v é h á z b a )  d é l 
e l ő t t  a z  ó r á m ,  d é l u t á n  e g y  s z á z a s  —  
é r t h e t e t l e n  m ó d o n

E l m o n d o t t  n e k e m  i s  m i n d e n t .  T e  
L a j o s  —  m o n d t a m  n e k i  —  k ü l d j  r ö g 
t ö n  a  p a n d u r k á p l á r é r t .  I g e n  ü g y e s ,  
f i a t a l  é s  k o m o l y  e m b e r ,  s  a z  m á r  i t t  
a  f a l v a k b a n ,  e g y s z e r ű  m ó d o n  o l y a n  
d o l g o k a t  d e r í t e t t  k i ,  a m i  e n g e m  b á m u 
l a t b a  e j t e t t  K e d v e s ,  d e r é k  f i ú  —  ( é s  
m a j d  m á s k o r  m e g m o n d o m ,  h o g y  k i  v o l t ) .

É r t e  k ü l d t ü n k .  A k k o r  j ó i t  m e g  s z o l  á -  
l a t b ó l ; d e  r ö g t ö n  j ö t t .  S z í v ó s  e l m o n d o t t  
n e k i  m i n d e n t ,  a  m i t  t u d o t t .  K ö r ü l 
n é z e t t  K o v á c s  k á p l á r  a z z a l  a z  é r t e l m e s ,  
k e d v e s  a r c á v a l ,  n a g y  s ö t é t k é k  v i l l o g ó  
s z e m e i v e l ,  m e l y e k b ő l  a z  é s z  é s  o k o s s á g  
s z i n t e  k is u g á r z o t t .

— szívós ur tehát nem gyanakszik
—  k e z d t e  K o v á c s  —  é s  a m i n t  l á t o m ,  
n i n c s  i s  o k a ,  ( m i n d  k i f o g á s t a l a n  k e r e s 
k e d ő  é s  ü z l e t e m b e r  v o l t  j e l e n )  d e  
m o n d j a  k é r e m  S z í v ó s  u r ,  e n n é l  a  z ö l d  
a s z t a l n á l ,  m e l le t t e ,  a h o l  ö n  a  s z á z a s t  
k a p t a ,  n e m  k á r t y á z t a k ?  É n  a  k r é t a 
p i s z o k t ó l  ú g y  l á t o m ,  i g e n .  —  í g é r  
i g e n !  —  s z ó l t a k  S z í v ó s  i s  é s  t ö b b e n  í  
v e n d é g e k  k ö z ü l .  D e  k é r e m ,  k á p l á r  u r ,  
a z o k a t  n e  b o l y g a s s a ,  a z o k r a  g o n d o l n i  
s e m  l e h e t ,  o l y  k i f o g á s t a l a n  e g y é n e k
—  N e m  a z é r t  k é r d e m ,  s z ó l t  s z á r a z o n ,  
m a j d  h i r t e l e n  S z í v ó s h o z  f o r d u l t :  —  
K i  v i t t e  e l  a  k á r t y á t ,  t á b l á t ,  s p o n g y á t  
é s  k r é t á t ?  —  É n ,  f e le l t e  S z í v ó s .  —  
K é r e m  m u t a s s a  m e g ,  h o v á  s z o k j a  r a k n i  
a z o k a t  a  k á r t y á k a t  ? M i r e  S z í v ó s  m e g 
m u t a t t a  a  s z e k r é n y e n :  i d e  a  t á b l á k a t ,  
i d e  a  k r é t á t .  —  H á t  a  s p o n g y á t  ? —  
I d e  d o b o m  a z  a l s ó  f i ó k b a ; r e g g e l  a z t á n  
a  f i ú  k i  s z o k j a  m o s n i  a z  e g é s z  n a p  
ö s s z e g y ű l t é t .

N é z t ü n k  m i n d n y á j a n ,  h o g y  m i  ö s s z e 
f ü g g é s b e n  v a n  m i n d e z  a  s z á z a s s a l .  A  
k á p l á r  p e d i g  . o v i d  p e r c n y i  g o n d o l k o d á s  
u t á n  i g y  s z ó l t :  —  S z i . ö s  u r  v a l ó s z í n ű ,  
h o g y  ö n  a  t o l v a j a  s a j á t  . i a g á n a k !  É s  
k i h ú z t a  a  s p o n g y á s  f i ó k o t  . a b b ó l  k i 
v e t t e  a  s z á z a s t  é s  á t a d t a  a z  á m u ló -  
b á m u l ó  S z í v ó s n a k .

M i  i s  m e g  v o l t u n k  le p ő d v e .  A z t á n ,  
f a g g a t á s u n k r a ,  s z é p  o k o = a r  • ^ m a g y a 
r á z t a  —  a  n a g y o n  i s  e g y s z e r ű  d o l g o t ,  
m i n t  ő  m o n d t a .  —  L á t t a m  k é r e m ,  r ö g t ö n ,  
a m i n t  b e l é p t e m ,  h o g y  i t t  s e n k i  s in c s e n  
a k i r e  g y a n ú  le h e s s e n  Szívós u r  a z t  m o n d t a ,  
a  s z á z a s t  j o b b  k e z é b e n  t a r t o t t a  é s  n e m  
t e t t e  e l  a z o n n a l .  F e l t ű n t  a  z ö l d  
a s z t a ln á l ,  h o g y  o t t  j á t é k ,  m é g  p e d i g  t a r t l i  
f o l y t ,  a m i t  a  k r é t a h u l l a d é k b ó l  ( a k k o r  
m é g  a z  a  k ö z ö n ö n s é g e s  k r é t a  j á r t a )  
k ö v e t k e z t e t t e m .  M o s t  m á r  k ö r ü l b e l ü l  
t i s z t á b a n  v o l t a m  a  d o l o g g a l ,  m é g  c s a k  
k ö v e t k e z t e t n e m  k e l l e t t .  Szívós u r ,  m i n t  
a f é l e  t e l i v é r  ü z l e t e m b e r ,  m i k o r  a  s z á z a s  a  
k e z é b e n  v o l t ,  m e g l á t t a  a  m á s i k  a s z t a lo n  
a z  o t t  m a r a d t  k á r t y á t ,  t á b l á t ,  k r é t á t  é s  
s p o n g y á t ,  b a l k e z é b e  f o g t a  a  k á r t y á t ,  
t á b l á t  é s  k r é t á t ,  s  e z e k e t  l e t e t t e ,  a  s p o n -



•7 s z á m .

g ^ á t  p e d i g  g é p s z e r ö le g  b e l e d o b t a  a  f i ó k b a ,  
p e r s z e  a  k e z é b e n  l e v ő  s z á z a s s a l  e g y ü t t .  
E z  t e r m é s z e t e s e n  a z  i z g a t o t t  l e l k i  á l l a 
p o t á n a k  t u l a j d o n í t h a t ó ,  t e k i n t v e ,  h o g y  
r e g g e l  e l t ű n i k  a z  a r a n y l á n c a  é s  a  d r á g a  
e m l é k ű  a r a n y ó r á j a ,  a m i t  a z o n b a n  s z in 
t é n  h a m a r o s a n  k é z r e  k e r í t ü n k ! —  fe je z t e  
b e  K o v á c s  k á p l á r ,  a k i t  u g y a n c s a k  m e g 
é l j e n e z t ü n k .

R á b a k ö z i h is tó r iá k .
Közli: P feiferm ann János.
A türelmes vendégek.

H o g y  a z  i d e g e s  v e n d é g  m i l y e n  c s a 
p á s a  a  v e n d é g l ő s  i p a r n a k ,  a z t  m á r  e  
l a p o k  h a s á b j a i n  i s  o l v a s h a t t u k ,  d e  e lé g  
a l k a l m u k  v a n  a z t  t a p a s z t a l n i  s z a k -  
t á r s a i n k n a k  i s  a  s a j á t  ü z l e t ü k b e n .  
E n n e k  a z u t á n  é p e n  a z  e l l e n k e z ő j e ,  v a l ó 
s á g o s  á l d á s  a  j ó  é s  t ü r e l m e s  v e n d é g .  
E r r ő l  k í v á n u n k  m e g e m lé k e z n i  e  k i s  
t ö r t é n e t  k e r e t é b e n .

A  s z é k e s f e h é r v á r i  v á s á r o k  o r s z á g o s  
h i r ü e k .  O d a j á r  a z  e g é s z  D u n á n t ú l  a d n i ,  
v e n n i .  K ü l ö n ö s e n  á l l a t v á s á r j a i  h í r e s e k .

A  r é g i  j ó  i d ő b e n ,  v a s ú t  m é g  n e m  
l é v é n ,  ö s s z e b e s z é l t  t ö b b  r á b a k ö z i  g a z d a  
s  s z e k é r e n  l e m e n t e k  a  f e h é r v á r i  v á s á r r a ,  
l o v a k a t  v á s á r o ln i .  Ú t k ö z b e n ,  v a l a h o l  
M o ó r  k ö r ü l  m e g é h e z t e k ,  m e g s z o m j a z t a k  
é s  b e t é r t e k  e g y  v e n d é g lő b e .  B o r t  r e n 
d e l t e k  é s  m e g k é r d e z t é k ,  m i  v a n  h a r a p n i  
v a ló .  A  k o c s m á r o s  a j á n l a t á r a  m i n d  
ü r ü p ö r k ö l t e t  r e n d e l t ,  ( D e  j ó  i s  i l y e n 
k o r  a z  a  j ó  ü r ü p ö r k ö l t ,  —  h o g y  l e h e t  
a r r a  i t a l t  f o g y a s z t a n i  . .  . )  K i m e n t  h á t  
k o c s m á r o s  s z a k t á r s u n k ,  b e f o g t a  » e g y e s é t«  
é s  k i n y a r g a l t  a  m e z ő r e ,  a z  o t t  l e g e lé s z ő  
ü r ü k é k  k ö z ü l  k i v á l a s z t o t t  e g y  j ó  f o r m á 
s a t ,  h a z a v i t t e ,  l e s z ú r t a ,  k i f e j t e t t e ,  ö s s z e -  
a p r i t o t t a  s  a  t o v á b b i  t e e n d ő k e t  k e d v e s  
é l e t p á r j á r a  b i z v a ,  b e m e n t  a  v e n d é g e i  
k ö z é .  A z o k  v í g a n  p o h a r a z v a ,  n é h a - n é h a  
n é z e g e t t e k  u g y a n  a  k o n y h a a b la k  f e lé ,  
k ü l ö n ö s e n  m i k o r  a  j ó  s z e g e d i  p a p r i k a  
( b i z o n y á r a  a  s z e g e d i  H o r v á t h  F .  p a p r i 
k á j a )  k e l l e m e s  i l l a t a  m e g c s a p t a  a z  o r 
r u k a t .  D e  a z é r t  t ü r e l m e s e n  v á r t a k .

V é g r e  a z o n b a n  e l ő k e r ü l t  a z  ü r ü p ö r k ö l t .  
A  g a z d á k  j ó  é t v á g y g y a l  h o z z á l á t t a k ,

FOGADO

n é h á n y  ü v e g  j ó  f e h é r m e g y e i  b o r r a l  l e 
ö b l í t e t t é k ,  a  k o c s m á r o s n a k  m e g k ö s z ö n 
t é k  a  f i n o m  ü r ü p ö r k ö l t e t  é s  a z u t á n  
v i g  é n e k s z ó v a l  b e h a j t o t t a k  a  f e h é r v á r i  
v á s á r r a .

N Y IL T - T É R . * )
Körözés.

Dobosi Lajos tapolcai (Zalam-m.) születésű, 
18 évesborfiu, március hó 12-én reggel 7 órakor 
összeszedte az üzletben levő holmimat s le
számolás és minden szó nélkül eltűnt. Körözés 
volt ellene kiadva, de hasztalan. Kartársaimat, 
akik hollétéről tudomást szereznek, kérem, 
hogy a szökött fiú c mét — letartóztatás 
miatt — szíveskedjenek velem tudatni, illetőre 
pedig, alkalmaztatása esetén nagy figyelemmel 
legyenek. Steinhübel Jenő főpincér, C egléd, 
vasúti vendéglő.

Elismerő levél.
Tek. H e rzo g  S á n d o r  vasúti vendéglős urnák.

Csáktornya,
Tisztelt Uram ! A . b o rszü rő“ kitűnően bevált, 

a bor k r is tá ly t is z tá n  j ö n  le , a színét nem 
változtatja és erejéből sem veszít, miért is 
bárkinek a legmelegebben ajánlhatom. Teljes 
tisztelettel maradok, Kőszeg 1910 március 3-án 

P erkovils János 
a .Mulató" vendéglőse.

E ro v a t a la tt kOzlO ttekért nem  v á lla l fe le lö iséget a 
szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
Azon t  előfizetőink, akik a hozzánk intézett leveliikra 
választ nem kaptak, jelen rovatunkban találhatják a meg

felelő választ. Csakis előfizetőinknek válaszolunk. 
Som ogyi kartárs! Igazán örvendünk, 

hogy helyesen bírálja intenciónkat és nem érti 
félre közleményünket. Hozzánk intézet levelét 
nem óhajtja a Fogadóban közzétenni, respek
táljuk kívánságát Amit „vitásnak" tart m á r  
rég en  eldöntött dolog. Azoknak az uraknak ott 
a másik oldalon sehogysem tetszik az, hogy 
az ifjabb vendéglős szervezetek életet visznek 
bele az annyira szükséges szakmozgalomba, 
mert ez k é n y s z e r í t i  őket a cselekvésre, hogy 
legalább is ugv tegyenek, mintha tennének 
valamit. Ez kelíemetlen és olyanforma, mint 
mikor az ember a lajhárt ébreszti. A legfőbb 
kifogás c sa k is  az ellen irányul, hogy a rendes 
és alapszabálvszerü közgyűléssel kapcsolatos 
kirándulást .kongresszusnak* nevezik, tehát 
teljesen hamis cégér alatt vitorláznak évenként 
más-más kikötőbe. Nem szabad ámítani és 
ebben Ön és még igen számos, komolyan 
gondolkodó kartárs egyetért velünk, Nyugodt 
lélekkel állítjuk, hogy a somogy kartársak jó
hiszeműségét nem vonjuk kétségbe és távol

11. oldal.

áll tőlünk még a gondolat is, hogy szemre
hányással illessük őket. Üdvözlet.

R. J. Italmérési engedély nélkül sem kor
látolt, sem korlátlan italmérést nem szabad 
gyakorolni. A törvény erre büntetést állapit 
meg. Ha a konkurráló nagykereskedő ezt 
mégis inegcselekszi, tessék öt a pénzügyigaz
gatóságnál feljelenteni.

Kk. M.-vásárhely. A kőzL küldemény a 
múltkori számunk lezárása után érkezett, így 
abban nem tehettünk róla említést, a jelenlegi 
közlés pedig idejét nwlla. Szives üdv! — 
Szállodás. Kérdezett helyen éth. havi fizetése 
BO, boríiué 30 korona. Pihenő nap — amikor 
az illetőkre a sor rákerül. — G. J. Makád. B. 
óhajának eleget tettünk s a h. közlést ki
hagytuk. Üdvözlet. — B. P. Mágócs. A küldött 
pirostojásokra vonatkozó köszönetünket levél
ben ryilvánilottuk. Még sokkal szebb húsvéti 
ünnepeket kívánunk. — F. F. Makó. A lap 
hiányos kézbesítése miatt szíveskedjek az ottani 
postán panaszt tenni, innen a lap pontosan 
el lesz küldve Újabb lapokat soraira küldtünk. 
Üdv! — H. V. Győr. Kívánságának lapunk 
mai számában elegei lettünk. Üdvözlet.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXVXXXVV*
A  f ő v á r o s  k ö z v e t l e n  ^ 

^ k ö z e l é b e n  nagyforrgalmuésnagy í  
í  = =  jövedelmet hajtó ■■■ }

í Kantin-uendéglő |
saját szódagyárral és az összes bérén- ^ 
dezéssnl egvütt eladó. Eladási ár  ̂
26 —28 ezer kor. Bővebbet a Fogadó 5 

< kiadóhivatala.

„Szölöszetl és Borászati Lap" (Kecskemét,)
már a harmincegyedik évfolyamát írja. — A Szőlészeti és Borá
szati Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célul; tekintetbe véve a jelenlegi viszo
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nvujt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz. 

Előfizetési á r a : Egész évre i  0 kor., félévre 5 kor. 
Az előfizetéseket a lap címére, Kecskem étre kérjük küldeni. 
Mutatványszámot JM A  U  K  K  R  J  Á .  O  S
szívesen küldünk. felelős szerkesztő-kiadó.

Ugyanott kapható könyvek :
A szőlő helyes ültetése kötve 2-50 főzve 2 “  A szőlő helyes metszese 
kötve S  -  fűzve 2-50 Dér richtige Rebenschnitt kötve 2o0 .r0zvo S-— 
Peronospora viticola és Black-rot fűzve Szőlészeti és Borászati Lap 
Naptára az 1910-ik évre fűzve J..— kor. Postaajánlási külön díj 2 a  CIlér_

ííS ííá ll Föpincér urak a vidékén. SUrsSSSS
jövedelm ezőbbé kivánják te n n i: úgy kérjenek postafordultával 
12 drb korszakaikon és mulattató szabadalmazott újdonságot bér
mentve 1 kor 20 flll. ellenében M o l n é r  M .  L i t j o s  
szab újdonságok köz i. irodájától, Budapest, VI., A ndrássy-ut 27. 
Nem  tetszés esetén  a törvényes következmények terhe mellett 

a beküldött összeg postafordultával visszaküldetik.

„ M U N D U S “
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORGYÁRAK R.-T. ::
Központi irod a:

BUDAPEST, Y„ BALYANY-0. 10.
Raktár:

1Y„ KOSSUTH LAJOS-OTCA 15.
Telefon 8 9 - 5 1 .

GYÁRAK: Besztercebánya. Kassa. 
Borosjenő. Dngvár, V aras! Vrata. 
Mindennemű hajlított fabútor 
:  és Kerti bútor. :
Ja n ija  Káuéfiázi és oendéglő Berendezésekre 

csinosan kiá llított g^árimőnpalt.
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A

KRISTÁLY FORRÁS
szénsavval telitett ásványvize hasznos 
ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és leg

egészségesebb asztali és borviz.

H a k ü l f ö ld i  v e n d é g lő b e n  m e g fo rd u l,  s z in té n  k é r je n

Kristály íorrásásványvizet.
K ív á n a t ra  szé n sa vm e n te s  t ö l t é s t  is  s z á l l í t  a

1 ^ .  T .  B U D Á N .

i ®

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, Dohány-utca 12. szám.
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w r
Firnis olajjal te litett v íz m e n t e s

l í c - r t i s z é l í
legolcsóbb árban kapható

Zanin András székgyártónái
- 1 ■■ Szabadka... ■ 
Mintalap ingyen. 3—10

Értesítés!
N a g y r a b e e s ü l t  ü g y f e l e i m ,  v a l a m i n t  a z  

i g e n  t i s z t e l t  ü z l e t e l a d ó  é s  v e v ő k ö z ö n 
s é g  b .  t u d o m á s á r a  j u t t a t o m ,  m i s z e r i n t  
„Adás-vételi irodám11 
f e l h a l m o z o t t  t e e n d ő i t  t ú l é l  f o g l a l t s á g o m  
m i a t t  e g y e d ü l  v é g e z n i  k é p e s  n e m  v a g y o k ,  
m i é r t  i s  fivérem „Grosz 
Albert“ s e g é d k e z ik  n e k e m  a n n a k  
v e z e té s é b e n .

E z e k n é l  f o g v a  f i v é r e m  G r o s z  A l b e r t  
n e v e m b e n  m in d e n  n é v e n  n e v e z e n d ő  
ügylet lebonyolítására, 
ü zletek  ad ás v é te le  
wörül szü k ségesn ek  
mutatkozó pén zü gyi 
tran zactiók k e r e s z t ü l v i t e l é r e  
f e l j o g o s í t v a  v a n .

A z  i g e n  t .  ü z l e t e l a d ó  é s  v e v ö k ö z ö n -  
s é g  é r d e k e  m i n t  e d d i g ,  ú g y  e z e n t ú l  is  
m i n d e n  i r á n y b a n  a  l e g n a g y o b b  f i g y e l e m 
m e l  l e s z  k i s é r v e  é s  m i d ő n  a z  i r á n t a m  
t a n u s i t o t t  j ó a k a r a t o t  f i v é r e m  G r o s z  A l b e r t  
r é s z é r e  i s  k é r e m ,  m a r a d t a m  —  B u d a p e s t  
1 9 0 9  a u g u s z t u s  h ó b a n  t e l j e s  t i s z t e l e t t e l

Grosz Ödön
IV., Sem m elw eisz-u . 4

EPILEPTIKUS
Betegek Intézete B f lh F  gvőgvfördöBen.

A nagym. ra. kir belügyminisztérium 1903. junius 
17-én keit 56445'1903. sz. rendeletével engedé

lyese , Z50 férfi és női betegre berendezve. 
Á polási díj :

I. oszt. évi 1600, II. oszt. évi 1000 K.
Ezen oszályokon kívül szegény betegek az or
szágos betegápolás! alap terhére vehetők fel, az 
mely esetben a nagym. m. kir. belügyminiszté
riumnak 1903. okt. 28-án kelt 972 >11 Va. ez. 1903. 
rendelete értelmében külön-külöti kérelmezendő 
a betegek által. A betegek ápolásával a budai szent 
Ferencrendü apácák vannak meghízva. Prospek
tusokkal és egyéb felvilágosításokkal szolgál:

Dr. WOSINSKI ISTVÁN
BALF gyógylürdö igazgató tulajdonosa.

P o s ta , vasú t, te lefon  helyben.

'J S
WG~ Egy jóforgalm u - f l *

v e n d é g l ő
szép kerthelyiséggel,aváros kellő közepén 
a piactéren,500 □  -öl területtel és több 
- üzlethelyiséggel örökáron eladó. - 
Továbbá Baján egy jóforgalmu éjjeli és 
---- ------- nappali ■ ■- ■

k á v é  li á z
mely 200 korona napi forgalmat (lozun- 

s got) csinál, az összes berendezéssel és 
)  nagyon kedvező fizetési feltételek  
I m ellett családi viszonyok miatl azon-

Í* nal eladó. Bővebb felvilágosítást nyújt 
NATKAY JÁNOS 

vasnti vendéglős *—* 
KISKUNHALAS.

ÉS----------------------------------------------------- J 3

Eladó vasnti vendéglő
Egy forgalmas vasúti vendéglő, melyhez 
1. és II. o. étterem, III o. váró- és ét
terem, 3 s/.állószoba, 4 lakószoba. 
1 cselédszoba, nagy konyha és pince, 
tágas udvarhelyiség jégpincével, nagy 
nyári kerthelyiség tekepályávat sat 
tartozik, teljes és uj Lerendezéssel 

80 ezer koronáért eladó. 
Vételhez 50  ezer kor. szükséges. 
A vasúti vendéglő 25 év ig  (még 
-4 évig) a vendéglős tulajdonát 
képezi s azután az állam tulajdonába 

megy át.
Komoly vevőket tájékoztat a „Fogadó* 

kiadóhivatala. 2—4.

á lc a . Üzletiek találkozója

Ü z le tv e z e tő  k e r e s te t ik .
K e c s k e m é t e n  a z  Otthon Szálloda é s

kávéházi V á l l a l a t  é l é r e  m e g b í z h a t ó  

óvadékképes és szakképzett 
üzletvezető

k e r e s t e t i k .  A  m e g k e r e s ő  l e v é l b e n  a z  

é l e t k o r ,  c s a l á d i  á l l a p o t ,  j e l e n l e g i  a l 

k a l m a z á s  é s  a  n y ú j t h a t ó  ó v a d é k  n a g y 

s á g a  s t b .  k ö z l e n d ő .  A  p á l y á z n i  k í 

v á n ó k n a k  b ő v e b b  é r t e s í t é s t  a d :

C S Ő S Z  J Ó Z S E F
Ipartestületi jegyző, Kecskeméten.

S A J T O K A T !
Legfinomabb fis legolcsóbb árért 

* =  csakis gyárosnál kaphat. =

STAIFFER és FIAI
.sajtgyára Ré p c e l a k .  Vas-m.
Budapest 1909. N agy kitüntetés.

ÁrjegyaiéK ingyen.

Magyarország togadósai. 
vendéglürei és kávésainak

teljes

CÍ MTÁRA
mcgjelenik_ a jelen év 
folyamán Összeállítja és 
kiadja a „Fogadó* szer
kesztősége és kiadóhiv.

Hiidetések részére fel
vétetnek a „Fogadó* 

k iadóhi vataiiban.

Keresett gyógyfürdő
parkjával szoros összeköltelésben —
2 éve épült, 8 szoba, étterem, lakás és 
hozzátartozékaival 3 holdas területen, 
berendezve, joggal együtt eladó, s azon
nal átvehető. Az átvételhez szüksé
g e s  tőke 6 .0 t0  korona, a többi 
betáblázott teher rajta maradhat. Télen 
nyáron lakható, forgalmas hely. Bőveb-

Szokoly D. István
szállodás, Lőcse. (Szepes m.)s-8

......... .................................. ...  . m m M

A k
UH r f  r 1 r  r ■ vagyok bátor a vendég-

h M i  a a t o m i ®
filmkölcsönző osztály úgy családi m int pikáns műsorból. Hetenként egy- 
vagy kétszer cserélve. Számos elitmerö relercncia. Magyarországon eddig 3*> 
városban vállalatom vezette be a mozgófényképet. Ugyanitt egy teljes mozgo- 
sátor berendezés, 10 lóerős gőzgép, 65 ampéros v Á D A n i  Á R M I N  
dvnamo, 20,000 m. képpel együtt eladó. Film- és V f l K A U I  ’ 
gépkölcsön-árjegyzékkel szolgálhatok.--------------  Elti IJŐrl Elecktro Blcskop rállalat.

r



IV. oldal. FOGADO

„Japán11
V á l a s z t á s i  l a k o m á h o z

l*t p a p ír s z a lv é tá k a t  
_ _  legolcsóbban

szállítom, cégnyomással is. Nagy válasz
tékban papirlemez-tányérok, sütemény- 
kapszlik, torta, hal és tányérdiszpapirok, 
papillottok, kész étlapok, menü-kártyák, 
konyha-sőntésivek és könyvek, bon-block 
minden nagyságban és színben, ruhatár- 
számok, °/o bérle tfiizetek, levélpapír és 

borítékok, szivarszipkák kívánatra cégnyomással is, francia szalmaszopókák, 
fogvájók, ujságtartók, irótáblák, kréták, szivacsok, Hektograph-cikkek stbit olcsón 

és szabott árak mellett gyorsan és pontosan szállít:

BERKOYITS KÁROLY, Budapest, Yil., Síp-utca 11. sz.
Hektograph készitö, irodai, vendéglői, kávéházi és cukrászdái cikkek raktára

K ívánatra  árjegyzék és m inták ingyen és bérm entve.

Bérbeadó.
Tolnán a .Sörház vendéglő' (forgal
mas nyári üzlet) a dunaparton, 
1910. április hó 1-től bárom vagy 
hat egymásután következő évre kiadó 
vagy örökáron eladó. Fölvilágositást 

csak személyesen nyújt

M A R T I N  ANTAL
sörház-vendéglötulajdonos, Tolnán.

Erdélyi nagyforgalmu város
e ^ i i  jobb pontján, országút mentén lévő 
jóhirii vendéglő, melyhez négy szoba, 16 

méter hoszzu és 4 méter széles veranda kugli' 
zóval kapcsolatban és egy bolthelyiség tartozik, 
— eladó. Vételár 3200 korona. Bővebb tájékozást ad :

R IT Z  ALBERT vendéglős,
MAROSVÁSÁRHELY, Hidvég-utca. 1-3

Vendéglőt

vagy jóforgalmu kocsmát vennék terje
delmes épületekkel együtt, lehetőleg já
rási székhelyen (ábauj, Zemplén, Borsod 
megyék területén), ahol vásárok is tar
tatnak. Cim: F r i e d m a n n  
I e n é o  Kassa, Erzsébet-tér 24.

M álna-szörpöt
ajánlok vendéglősöknek, kávésoknak, 
erdélyi illatos havasi málnából, kiadó
sán készítve 5 kilós korsókban, bár
mely állomásra, franco szállítással, lO 
------rr korona utánvétel m ellett-------
T A R I S N Y Á S  J Á N O S  
=  5ZAMOSUJVAR. =

Czernél több  k iváló  o rvos és ta n á r  a ján lja !
1904. ST. LOUiS GRAND PRJX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfűrddl 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET 1

-arroc szénsavval telített ásványvize hasznos 
'•UlluO ital étvágyzavaroknál és emésztési 
Mbizségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
tsztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
/idékre és külföldre fuvardijmentes szálliás. — 
férjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélküli töl
tés is rendelhető, mely hasonló enyhesége foly
tán pótolja a franczia Evian és St. Galmier 
vizeket Szt.LukácsfürdőKutvállalat Budán

T A L IS M A N

TELEFO N  161-44.

Kávéházi és vendéglői
berendezést

alpacca, chinaezöst árut 
v e s z  és e l a d  

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., Sip-utca 14.

Bőrbetegségnél, hordókezelésnél I
(és tisztításnál) szükséges eljárásokra j 
nézve teljes ismertetést nyújt az i 
1910-re megjelent „Vendéglősök 
Naptára", mely a „Fogadó" elő
fizetőinek 1 kór. 20 fillérbe kerül.

Fő- és fizetöplncérek, kiknek 
oldal-zaebtároa (papírospánzj vagy

LGummi-1
legkivál-

’WTVr’

HERRMANN

P in c é re k  figye lm éb e .
Pincértaska (aPr®" ezüstpénz számára) van szükségük, a melynek feneke 
.-.ii. nincs többé beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból

■ készült — a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be. - ....
■gStT Á r a k  4  f r t t ó l  f e l j e b b .

U n l n á r  V i l m n c  éH »ér*ir»taicyftro«ndi
Ifi U I H d I 1 I I III U 0 BUDAPEST, IV.. Károly-k. 28 (Közp. rárrsbáz). 
Gummi- és halhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3,4. 5 és tifrt. Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú görcsér, gummiharisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok

és a legkülönfélébb betegápolási cikkekben.

ca. és kir. udvari szállító
1819. évben alapított országos szabadalmazott A lpacca-, 

China-ezüst- és fémáru-gyárár-.ak fő ra k tá ra :
=  B U D A P E S T ,  IV . K É R ,  V Á C I - U T C A  R  -

(R aktárak  r Bécs, Ő riz , P rága  és T riestben)
1 faanrv V2Í9C7tálf legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, Vendéglők, f ^ - r \  
r M g J  TdldöAldR Kávéházak és háztartások részére.

Vendéglősük, kocsmárosok es kávésok
--------------- figyelmébe I-----------
Üveg és porcellán áruk nagy válasz
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. GRÜNWALD MÓR
üveg- és porcellán nagy raktárában

Bpesl, 10., Ferenc Józseí-raSparl 0.
<a Ferenc József-hid közelében.)

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII., Dohány-utca 12.-


